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De um cadebre, uma Jdéde social ;
de uma quiddacad, Um cadmpo de
POUSO; de um monte de i(]l)(md, Um
/).angm* ¢ de um cabocl O, um piléz‘o.”
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Homenagem da E.T.Av. & Aviacao Civil

O Dr. Joaquim Gabriel Penteado paraninfa a I turma de 1946.

Sessenta e nove especialistas para a F. A. B.

Com n presenca do Exmo. 8Sr. Dr. Joagquim Gabriel
Penteado, presidente do Aéroclube de Sho Paulo, paranin-
fo dn 34° turma. Ten. Cel, Guilherme Aloysio Telles Ri-
belro: Coronel Gillet ¢ Ten. Cel. Chapman; Oficials Norte-
Amerieancs da Comissio  Mista Brasil EEUU.; Ten,
Cel. Av. Eng. Joho Mendes da Silva, Cmt. da nossa Escola;
Major Afonso Celso  Parreiras Horts, Cmt do 1. GM.I;
Major Samuil J Skousen. da Comissio Mista  Brasil-
Fstados Unidos; Cap., Hamlet Estréin; Cap. Joa-
quim Bueno Brandho, Assistente do Comando; 2.° ten. Arlo-
valdo Villela; Ten Murilo Ribeiro Marx; Ten, Alcino Fon-
ween Pimenta: Sr. Gill; Cadétes Jolio Batista Storino, Nelson
Rolim Pinheir:s, Luhyr Bescemat ¢ Paulo Luiz Fontours, da
Escola de Acroniutics do Rio de Janeiro, realizou-se- din 19
do corrente, no antigo Hipédromo da Mdboca, a solenidade
de formaturn do 347 turma de téenicos especialistas.  Es-
Liveram presontes, tembém, in¥trutores ¢ Instrutoras norte-
americanas, bem coto senhoras ¢ senhorinhas da sociedade
paulisia,

The graduntion ceremonies of the 34th group of spe.
cinlists took place on January 19, 1946, at the old Jockey
Club. The group was sponsored by Dr. Joaquim Gabrlel
Penteado, President of the Aero Club of S&o Paulo and the
coremonics were  Oltendid by  the following: Col
Gillet and Lieut. Col. Chapman; North American officcrs
of the Joint Commission Brazil-United States, Licut, ColL
Joho Mendes dn Silva, Comander of our School;, Major
Afonso Celso Parreirns Horta, Commander of the First
Joint Instruction Group: Mujor Samuel J. Skousen, of the
Joint Commission Brazil-United States; Captsin  Hamlet
Estrdla; Captain Joaguim Bueno Brandho, Commander’s As-
sistant: Sceond Lieut. Arisvaldo Villela, Lieut. Murilo Ri-
beiro Marx: Licut. Aleino Fonseca Pimenta: Mr. Gill, Cadets
Jodio Batista Storino, Nelson Rolim Pinhelros, Lahyr Bes.
cemat and Paulo Luiz Fontoura from the Acronautical
Schoo! In Rio de Janeiro. Also prasent wirs the North
American Instructors and Instructercsses and indies of the
Sia Paulo woeinl workl,
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* Ten, Arinvaldo Villeln, O Sr. Lawrence Holmes

INICIO DA SOLENIDADE THE BEGINNING OF THE CEREMONIES

As 1030 horas tove inicko o deshilo do Corpa de alunos The parade of the Students Corps bogan at 10,30 am.
o estagineios, (indo o qual fol realizada o cerimdnia do oand was followed by the raising of the Brazilian, North
hasteamento das Bandelras Brasileirs, Norte-Americuans ¢ American and School flags. The

da ET.Av,, executando-so u seguir, os Hinos Nacional Bra- Brazil and the United States
sileiro, Norte-American: ¢ |

Nationn!l Anthéms of

und the Flag Anthem were
sung by the persans present.
After this cerimony Captan
Joagquim Bueno Bracdéo riad
the Bulletin a2d Order of thi
Day and called upon Sccond
Livainan Ariovaldo Villels
whe, In the namye of the
Sthool's Comander,. made »
brilliant spcech from which
wo  publish  the folliwing

pRicess

Basdeirn, «ntondo por tedo
os presentes, Apos a solenida
de o Cap. Joagquim Bueno
Brondio, Assisteinte do Co.
mando, procedeu & loiture do
Boletim ¢ Ordem da Dia ps-
ri, em segulr, doar a palaves
po 20 Teno Ariovaldo Villeln
gus, em nome do Comundo
didste estyboleciments,  proe-

nunciou  brilhante discurso, YNow Sergeants of the Air

do qual sallentamos o5 scguin: Force!"

s pardgrafcs; “When you return (0 your

1own, tel)l those friends ol
ours thit the country Is gra-
teful ta you, for all yru hav
bien doirg for the good ci

“Novos sarginios di Acro

niutioal

Quardo Vo outros  veltar-

e wsa cidade, ide L
dex pura & Vois the community, Describe how

the Comand ¢f the School
symbolized in your sSponsor

the Inestimable contribution
of your services,”

dizer & Gsses NOSSOR AMIRCS,
qus o pitria vos ¢ grata,
pilo muito que vindes fazen-

do, pelo him da coletividade,

R AL e
- _.l\,_'\»\ IN AN A S A




Phgina 4

‘Dc' ' W"osca

28 de Janviro de 196

¢ descrever como o Comando desta Escola simbolizow hoje
po vosso paraninfo, a contribuicho inestimavel de seus ser-
vicos.

Vs sols, também de hoje em diante, operdrios da
mesma obra construtiva; estendel vossas milos acs compa-
nheiros da aviacho civil, fazendo deles, outros tantos olos,

da grands corrente
que nos prende o to-
dos. num 86 circulo a
um sd grande ideal ¢
gob um g0 lmu cir-
cundand> ¢ protegin-
do o patrmonio sa-
grado que Deus nos
egou: 0 nosso vasto e
amsdo Brasil™
Transcrevemos, Abai-
xo, alguns paragrafos
do discurso procsun-
cindo, em portuguds,
pela Sr. Lawrence Holmes, que falou em no-
me. dos Instrutores Norte-Americanos,

“Gostaria que refletissem  um  momento,
evorando os bony ¢ velhos tempos de “Bi-
chex, quendo sums mentcs minda nio cste-
vam Inquictas pelas complexidades técnicas
da avischy, Com certeza voods suspiram de
saudade ao recordar aguéle jovem  irgénuo
de um ano atrds — maravilhado por tudo
que nlo conhecla. ..

Gostaris, que lancassem, também, um olhar
a todos ¢s materiais empregados no apren-
dizado — as porcas. os parafusos, as soldas,
0% pregos, os flos elétrices, as  ferramen-

tas, n madeira, n teln, a chaps de metal, o 6leo, o sabio
¢ 05 trapos; bem como todos os livros e eadernos, [Olhas de
informagdes, giz, Mpis ¢ sabatinas — tudo enfim, que re-
presenta apenas o lado material de sua educacho nesta Es-
coln. Imaginem todos &sses materinis acumulados, forma-
do uma pilbn imenss, Que aglomerido confuso de objetos!

Quantas resmas de papel! Popel que untes de calr em suas
m&os, era branco ¢ Hmpo ¢ hoje traz #s marcas dos seus

lapls ¢ do seu suor — E considerem que tudo isso serviu
para transformar um “Bicho"” em wm sargonto écnico!

-

ol agorn que M recordimos, olhamos para o future

"Today you are also laborers of the same constructive
work. Stretch out your hands to your colleagues of civil
aviation and make them become more links in the great
chain which unites us all to one great ideal and under one
motto, surrounding and defending the sacred
given to us by God the vast and beloved Brazil'

We publish below some paragraphs of the speech miade
in Portuguese by Mr, Lawrence Holmes who spoke in the
name of the North American Instructors.

*I should also like you to visualize all the materials
used up by you as & menans to your training all the nuts,
bolts, solder, nails, electric-wire, tools, wood, fabric, sheet-
metal, olls, soap, and rags; all the books and notebooks,
information abeets, chalk, pencils, and test-papers that
represent only the material aspect of your education here
Try to imagine all those asccumalated materials, just those
used by each individual one of you only, piled up before
you in @ big heap. What a canglomerate mass ol objecte,
what reams of prper paper ance clean and white, sincy
defact by your poncils nand your perspiration, as a means
to the great end of transforming you from u “bicho” Inte
a technical sergeant!™

paRirimony

“And now let us attempl

an even more difficult task

: of the
Jook ahead a litth

unknown of a

imagination o
mto e
Vear or s=o

from now, after you have
theories
learned

into the

boen putting  the
and  techniques
DEXe INto practic
real work of keeping the
plines of the FAB (lying.
During the coming ycar
you will have s0 many ne-
wer and richir experiences

50 many manly responsibi-

» "
litles, serving your country, learning about aviation from
Hve airplangs ard from vital, firsthand experience, doing o
man's work and soldier’s work, for from the siightly youthful
itmosphere of the classroom, that you will probably look

bock upon yourselves ds you are today, at your Gradua-
tion, much as your now. look back upon you first days here”

“I nsked you a short while ago to try o visualize the
pile of miscellanpous materials you used up in the process
of bocoming skilled téchnicians. You are to visualize that
heap of destroyed materials  and be glad that it s not
pctunily present in o tanglbble form, For that material
reprisents the dead past, The live present snd the success
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o gque ¢ bem dificil futuro  desconhecido no qual terio
de por em pratica a teorin ¢ a téenica aprendidas, servindo
4 FAB, nn manutengho de seus  avides. No prdximo ano
voods viio adquirir tantas e tho proveltosas experifneirs, as-
sumir 180 grandes responsabilidades, servindo & Patria ¢
aprendendo aviancdio com avibes reaks e por experiéncias
indditas, realizando um trabalho de homem ¢ do soldado,

muito difcrente dn atmosfera dos-
preocupada ¢ Juvens! das sulns, gue
provavelmente, vools recordarda ¢
din da formaturys, da mesmn manci-
ra como hoje recordam seus primei-
ros dins nesta Escola'”

Firalizando, disse o sr. Holmos

“Pedl, h& pouco, que tentazsem
ricordar a pilha de matcrinis mis
turados, de que voods se servram
pars se tcrnarem téeniccs especia-
listas. Vocds devim  recordsr e
alegrar-se de que aguéls monte deo
materinl destruido nfio esteju pre-
scnte, de uma forma tangivel: pois
Muély material ropresenth o passa-
do morto. A subedorin ¢ habili-

dade adquiridas, a huta cormjosa com aquile material inn-
pimado, resistente ¢ penoso, & conquista final, simbolizada

pelos diplomas, pelas insignias ¢ pelas honras constituem o
presente vivo ¢ um futuro promissor,”
Em prosseguimento As solenidades, usou da palavea, o

orador da turma, o especialista, 3 Sgt. Mirio Pacheco
Fitho, que falou em nome da 34° turma,

ful future consist of the residue of knowledge and abili-
ties that you have earmed through your courageous struggle
with that stubborn, resisting, inanimate material, and
through your final conquest, now symbolized by the diplo.
mas and the stripes and the honors,”

Continuing the ceremonies 3rd Sergeant Mario Pacheco
Filho spoke in beball of the graduates of the 3th group

SPONSOR'S SPEECH

The brilliant speech made by the
sp:nsor, Dr. Joaquim Gabriel Pen-
tiado, Presidint of the Aecro Club
of Sio Paulo, wis very much sp
plavded, Hig complete  specch was
the following:

“The  Acronautical  Specinlists
who make up the 24th group <f
gradustes are honoring a4 sxector of
civil  avintion, which [ now re-
presint, by bringing me  here t2
sponsor  thelr gradustion ceres
mony."

“As we are collengues  fighting
for the same ideal — the expan-
ston of this wondirful Instrument

of progress which will play such an important part in

the future of our country let ug talk m littie about the

necessity of a School liks the ene you have just come through
the glorious Escala Técnlca de Aviecho”

*“The lack of technicians called for a solution such us
was wrrived at, and the value of which can be scen not only
by its technical especialization but also by the bencfit which
it represents as a high expression of sogial work."”
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DISCURSO DO PARANINTFO

Mutto splaudida fol a brilhante aracido do paranifo sr
dr. Josquim Gabriel Penteado, presidente do Acroclube de
Blo Pauly, Eis na Integra o discurso de S.S.

"Os Especinlistas de Acronfuticn componentes: da 34.°
turma, que terminot hojo seu curso, homenageando um se.
tor da acronfuticn civil que neste momento represento, agqul
me trazem para, prazelrosamente, neste ato solene, parn-
ninfar sua graduacho,

Camaradas de um mesmo ideal, propugnamio pels ex-
pansfio désse maravithoso instrumento de progresso que tho
relevante papel representard no futuro de nossa Péatris, fa-
lemos um pouco da necessidade que se fazia sentir de um
Estabelecimento como o que acabais de cursar: a i glorio-
8a Escola Téenica de Aviacho,

“Ia history w a sublime lesson of cooperation bhetweon
Wi prople who' joined. oxch other it
give the world the indispensable means of restoring Liberty
and Justice™,

"Without the collaboration of the
Amerien it would not be possible to make this nitiative oos
me true. It s never too much 1o exalt the decision of Sal-
gado Filho who, after a happy agreement with John Paul
Riddle, transfired th's model School and handed b over
to the care of our countryman, Licut, Col Mendes
da Silva, a groat technicinn, Idealist and builder, who Is
spreading and defending the progress of Brazilian Aviation™

“In aviation everything deponds on intelligence,  disci-
pline and devotion at the service of a high sentiment of
ealism. In this House, which so brilliantly performs the
mission of educating and tempering your character with
brilliant examples, you have received the most perfect tech-

L crucial moment o

United Stutes of

Joho

O Presidente do
Dr. doagquim  Gabiriel  Penteado,

A falta de téenicos Impunha uma solucio tal como foi
realizada ¢ cujo valor niio poderd ser avalisdo sdmente
pela especlalizacfio técnlca, sindo pelo beneficio que repre-
senta como elevada expressfio de trabalho social.

Sua histdria uma sublime licdo de cooperacho entro
dols povos que se irmanaram em hora crucial para dar no
murndo melos Indispensdve’s & reimplantacio da Liberdade e
da Justica,

Semn a colaboracho decisiva  dos Exiados Unidos dn
América do Norte, nio seria possivel levar a efelto a notéi-
vel inlciativa @ nunca ¢ demais exaltar o decisiio de Salgade
Filho que, corajosamente, apds fellz entendimento "com
figura de escols que & John Paul Riddle, executou a trans-
feréncin déste modelar Estabelecimento, entregando-o a0
culdados ¢ carinhos do nosso patricio Ten. Cel. Av. Eng.
Jolio Mendes da Silva, figura impar de téenico, idealista o
construtor, que vem decisivamente difundindo ¢ defendendo
0 progresso do aviacho brosileira,

Acroclube de S&o0 Paule,

nical knowledge, This knowledge will be the groatest one
couragement for the Llife you are going to start and the

guarantee of your triumph in the ever increasing responsis
bilities which the modern air age will impose upon you.”

“To surpass the difficulties, which will be many is
your dally activities, rimember the time you spent at this
School and. by practicing and spreading the lessons of ex-
perience of all those who collaborate here sou will honor
our Country and our People”

“Brazil from Ils sons and N

fidence in you™

oxpects much has con-

“Good luck”™,
AWARDING THE DIFLOMAS AND PRIZES

When the applausy brought  about by
speech hid disd down the diplomas were handed out o

the Sponsor »
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Na Aviacho tudo € mtehigencis, discipling ¢ dedicagio,
i servico de um clevado sentimento de idealismo ¢, caros
graduandos, neste Casa, que tho brilhantemente cumpre s
missdio de vos educar ¢ temperar 0 vosso carater, com bri
Ihantes exemplos, recehestes ensinamentos téchicos o8 miis
perfeitos, que serdo o malor estimulo para a vida que ides
Iniciar ¢ a garantia do vosso triunfo na responsabilidade
sempre crescente, que a era moderna das rotas adreas vos
impord,

Para vencerdes as dificuldades, que serdo muitas nas
vossius  atlvidades divturnas, invocal Vossa passagem por
eossa Casa ¢, praticando e difundindo as liches da experién-
cin de todas que aqui colaboram, honrarecls a nossa Phtrin
¢ n nossa Gente.

O Brasil muito esperd de sous filhos ¢ confia em vos,

Séde felizes.”

ENTREGA DOS DIFLOMAS

Terminados os aplausos que coroaram a magnifica ora-
cio do paraninfo, féz, 0 me=smo, a entrega dos diplomas
aos sluros que mais sp distinguiram durante o curso. A
segulr, reallzot-se n entrega das divisas ¢ diplomas aos no-
vos sargentos pelas respotivas madrinhas, efetuando-se, de-
pols, a entrega dos prémios aos melhores clussificados nos
diferentes especinlidades:
Ministério da  Aerondution

Weingartner
F.A.B. (Disciplina) 3S Benedito Ruy Rezende
Radio-operador — 38 Alexandre Weingariner
Link - 3S Benedito Rul Rezende
Controlador de vdo aS Tarcisio Walter de Andrade Porto.

(Aplieagiio) — 38 Alexandre

PASSAGEM DA CHAVE SIMBOLICA

Expressiva fol a cerimbnin da passagem da chsve sim-
bolicn, feita pelo aluno mais antigo da turmi que deixa a
Escola, ao mais antigo dos que squi ficam. Couby portanto
1o ajluno 3S Zier Martill Rita da 3.' Esquadrilha, passa-ln
a0 aluno 7 — Dalvio Longe Tubino dn mesma Esquadrilha.

Depois, om nome dos seus colegas de turma, o 3S
Benedito Ruy Rezende, <ferecen sugestiva Jembranca a0
paraninfo sr. Joaquim Gabriel Penteado, tendo o presidente
do Aeroclube de Siko Paulo agradecido em rdpido impro-
Viso,

DESFILE FINAL

Concluida a solenidade, que deu & Acrondutica do Brasil
mais uma turma de valorosos especialistas, realizouse o
grande desfile final em continéncin & Bandeira ¢ As autori-
dades civis ¢ militares,

RELACAO GERAL DA 34" TURMA

Sho os seguintes os alunos ¢ extagidrios que se gradua-
ram:

the students. The students who had been outstanding in
their courses received thelr diplomas from the sponsor, The
other sergeants received their diplomas from thelr respec-
tive godmothers. The prizes were then awarded to the best
students of the different courses:

Viaturas — 35S Orlando Amaral

Motores — 3S Argeu Ferveirn

Hidraulica de aviko — 3S Sidney Casarinl

Estagifrios que mais s¢ destacaram — 35 Jodio Arlindo
Silveira ¢ Cb, Jayme Tavarea de Menezes,

HANDING OVER THE SYMBOLIC WRENCH

The ceremony of handing over the symbolic wrencn
was very impressive, The oldest departing student, Zier
Martill Rita of the 3rd Squadron, handed the wrench to
the oldest remaining student, Dalvio Longo Tubino of the
same Squadron.

After this, 3rd Sergeant Benedito Ruy Rezende gave
the sponsor a remembrance in the name of his colleagues.
The President of the Aero Club of Sko Paulo thanked

him in n short impromptu speech.
THE FINAL PARADE
To end the coremonies, which gave Brazilian Aviation
another group of valuable technicians, a big parade took

place In which the students saluted the flags, the military
and civilinn authorities.

THE 3ith GROUP OF SPECIALISTS

The following ure the students and apprentices wio
made up the 34th group of specialists:—
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LISTA DOS GRADUANDOS

ESPECIALISTAS EADIO OPERADORES

Alexandre Weingartner
Alecio Sartl

Djolma Rodrigues de Franga
Plinio Pacheco

Marcilio Bertolasi

Januario Grasso

Jalce Barbosa Leite

ESPFECIALISTAS EM LINK

Benedito Rul Rezende

Francisco Fernandes Camicho
Arnaldo Teixelrs da Sliva Junioy
José Kaulfmann

Lauro Ribeiro Escobar

Zier Martill Rita

Angcleto Rizzon Junior

ESPECIALISTAS CONTROLADORES DE VOO

Tarcisio Walter de Andrade Porto
Oswaldo Felix Ferrer

Arlindo Cardoso Pereira

Wilson Riboiro da Silva

Reinaldo Manfredo Mayke

Abel de Barros

Agostinho Mendes Marien

Athos Gongalves

ESPECIALISTAS ELETRICISTAS DE AVIAO

Alrton Rodrigues
Oswaldo Rodrigues Novo Junior

ESPECIALISTAS ESCREVENTES ALMONARIFE

Deocleciano Berlasi
Rodolfo Ernesto Kitt

ESPECIALISTAS CALDEIREIROS

Eloi Morges
Antdnio Botelho Amoroso

ESPECIALISTAS CARPINTEIROS DE AVIAO

Felix Martincovski
Venerando de Nardd
José Dins de Souzs 11
Arnnldo Fortes Aleantari

ESPECIALISTAS EM VIATURAS

Orlando Amaral
Carios Geronimo Lourciro
Antonko Veloso Pelefa

ESPECIALISTAS EM MOTORES

Argeu Ferrelra

Pedro Laborne

Adriano Pervirs Gamito
Waldemar Benedinl
Geronimo Souza Gomes

ESPECIALISTAS HIDRAULICOS DE AVIAO
Sidney Casarinl
Enio Cardoso Alves
Waldlr Zubell Abreu
José das Neoves Campos
Mario Pacheco Filho
ESPECIALISTA SOLDADOR
Carlos Salgudo
ESPECIALISTA EM RADIO MANUTENCAO
Jodio Ferruz Rosn
ESTAGIARIOS
ESPECIALISTAS EM INSTRUMENTOS
Joho Arlindo Silveira
Francisco Assis
Egidio David Medeiros
Hugo Nichle de Freltas
ESPECIALISTAS CALDEIREIROS

Edgard Alves Pereira
Manoel Gongalves Coletes Noto

AOS CANDIDATOS A E.T. Av.

Candicdes Oersls pers matriculss seste Estabelecimento de
Ensino.

0 Candidato, ¢hvll ou militar, dive:
a) — Ser hrasileiro pato:
b) — Ser soltelro e nlo comtituir arrimo de famifis;
¢) — Ter a ldade de 17 & 34 anos comple1os, pa data da inscriciot
) — Ter boa conduta, atestada por autorldade policial. ou por

dols Oficials das Foérgas Armadas,

Condighes Fislcas:

a) — Altura minima, 160 m,

b) =« Nfio ter defeltos [flsicos;

e) — Ter todos oa dentes tratados;

d) — Apresentar condigdes normals de sa0de,  comprovadas
mediante atestado médico.
Docamentos neceanirion & laserigho:r

o) — CortidAn de masclmento om cartelras ds reservinia,

b) — Licengs do Pal ow Tutor, s o candidato 107 mebor de
15 anos;

¢) — Alestado de boa conduta passado por auvtoridade polick)
ou por 2 Offcials das Forgas Armadas;

diy — Declaracho do Pal ou Tutor, provando que o candidaty
¢ solteiro o olo constitue arrimo de familiag

¢) — Nequerimento dirigide ao Sr. Representante do Minlstire
da Acrondutica Junto & ET.Av. solicitando ioscrigio,

Nota: Todoy &sses documentos, devem irazer flrmag re.
ronbecidan. As Inscrighes para exame de admissio A4 ET.Av,
estho ahertas em qualgeer #poea do ann ¢ s exames, reallzam-
se quinzenalmente,

O eandidato deve possulr conbiechoento de Portagwda
Matematica ¢ Fislea, em griu iddntico mo da 3.* série gioasial,
para se submeter a exame escrito, comstante das referidas
matérias, (Outras Informacles podem ger olitldas Junio sos
Aeroclabant.

Os candidatos do Rio de Janeiro devem se dirigic ao Ten. José Pedro Pals Lome, Rua Alvaro Alyim, 31, 11° and
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Visita de Altas Patented da
FAB e Comissae Mista
Bradil-Estados Unided

O Capt, Bueno Brandfo, Capt. Av, Hamlet Estréds, Ten.

Cel. Guilherme Aloysio Telles Ribelro, Ten. Cel. R, C

Chapmun o Ten Cel Av. Eag, Jodlo Mendes da Silva,

F-nos sobremaneire honroso rogistrar o cstadin, entre
nos, de oficiais da FAB, ¢ da Comissiio Mista Brasil
Estados Unidos. Slo élcs o Ten, Cel. Guilherme Alcysio
Tellts Ribelro, Diretor do Pargque de Acrondutica dos
Afonsos; Ten, Cel. R. C. Chapmnn, da Comissfio Mista
Brasil-Estados Unldos ¢ Capitio Aviadir Hamlet Estrela,
Adjunto do Estado Maior do Minlstério da  Acrorduticn

Ox Uustres oficials tiveram o op:riunidade de visitar
minuciosamente as dependdncins de nossa Escola, ficands
brm impressionades. Temos o prazer de transerevir abai-
£0 0 que delxaram exarado po tradiclonsl LIVRO DE OU-
1O da Escoln Toéenica de Aviachs

“CONSTITUE CONFORTADORA SENSACAO DE
SEGURANCA NO FUTURO DE NOSSA PATRIA AQUE-
LA QUE RESULTA DA MINUCIOSA VISITA QUE CADA
BRASILEIRO DEVERIA FAZER A ESCOLA TECNICA
DE AVIACAO.

A OBRA DE ENGRANDECIMENTO DO BRASIL
QUE AQUI SE REALIZA REFLETE BEM A ELEVADA
MENTALIDADE E ALTO PADRAO DE CULTURA DOS
HOMENS QUE A CONCEBERAM E REALIZARAM™.

Sio Paulo, 22 de janciro de 196
(a) Guilherme Aloys'o Telles Ribelro
Ten, Cel. Av, — F.AB.

We have the great henor of having officers of the
FAB and of the Joint Commission Brazil-United States
mmongst us, The officers are: Licut. Col. Guilherme Aloy-
sio Telles Ribeiro, Director of the “Parque de Aeronitica
dos Afongos”; Litut. Col. R. C. Shapman, of the Braxil-
United States Joint Comm'ssion and Captain Hamlet Es-
trela, of the General Staff of the Ministry of Acronautics,

The distinguished officers hid the opportunity of vi-
siting all the Departmints of our Scheol and were well
impressed, We  have the pleasure of transcribing below
whitt they wrote In the traditionnl “Book of Gold" of
Excola Téenlecs de Aviagho,

“THE RESULT OF THE DETAILED VISIT WHICH
EVERY BRAZILIAN SHOULD MAKE TO ESCOLA
TECNICA DE AVIACAO IS A COMFORTING SENSA-
TION OF SAFETY IN THE FUTURE OF OUR COUNTRY.

THE WORK WHICH 1S BEING DONE HERE TO
MAKE BRAZIL GREATER REFLECTS THE HIGH MEN.
TALITY AND HIGH STANDARD OF CULTURE OF
THE MEN WHO IDEALIZED IT AND MADE IT REAL"

Sho Paulo Jan. 22, 19M6
(signed) Guilherme Aloysio Telles Ribeiro
Lieut, Col, — F.B.A,
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O Ton. OCcl. Joia Mendes da Silva ¢ o Ten Cel. Guilhtrme Aloysio Tellos Riboire 60 deixar suns Impressdes sobre o
ET.Av. no Livro de Ouro

“YE SEMPRE UM PRAZER VISITAR A ESCOLA
TECNICA DE AVIACAO EM SXO PAULO, NAO SO A
FIM DE OBSERVAR O PROGRESSO CONTINUO E
EVIDENTE DE SUA TECNICA DE ENSINO, MAS TAM-
BEM PARA APRECIAR A DILIGENCIA, POR PARTE
DOS ALUNOS, NO SENTIDO DE AUMENTAR O ALTO
CALIBRE DE TREINAMENTO NAS INUMERAS ES-
PECIALIDADES DA ESCOLA.

AS CORDIAIS ATENCOES E HOSPITALIDADE
EXPONTANEA DOS OFICIAIS - DA ESCOLA, SERAO
SEMPRE LEMBRADAS I ACALENTADAS POR MIAL

(s) TEN. CEL. R. C. CHAPMAN — FORCAS ALREAS,

“IT IS ALWAYS A PLEASURE TO VISIT THE ES-
COLA TECNICA DE AVIACAOQ IN SAO PAULO, NOT
ONLY TO OBSERVE THE CONTINUOUS PROGRESS
EXERCISED IN TRAINING PROCEDURES, BUT TO
NOTE THE DILIGENCE ON THE PART OF THE STU-
DENTS, FOR THE HIGH CALIBRE OF TRAINING IN
MANY TECHNICAL AND SPECIAL SUBJECTS GIVEN
BY THE SCHOOL. THE CORDIAL WELCOME SO
WHOLEHEARTEDLY GRANTED BY THE OFFICIALS
OF THE SCHOOL, WILL BE REMEMBERED AND CHE-
RISHED ALWAYS BY ME.

(signsd) LIEUT, COL. R. C, CHAPMAN AAF,

Filotos do Contro Académico XI do Agosto e o Presidente do Adro-Clube de Sio Paulo om frente a0 “Junior” cons-
- truido pelo Instituto de Pesquizas Teonoligions de Sdo Paulo,
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A HISTORIA DE UMA APOSTA

Como nasceu em 1931 o Aéroclube de Sio Paulo Dos velhos tempos
do “Jat"” aos novos dias de Gabriel Penteado — Novas instalacdes para breve.
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Eram aquéles pitorescos Lempos que marginavam @&s
surprésas ccondmicas de 1929; o povo alnda trazin friseo
i memorin o clogris diay cm que  ump entusintsmada
populacho, aplaudira n> Anhangabal o desageltadissimo
bi-motor “Jad™; eram oz bons ding em gue ok idolos da
aviacio naclonal, manifestavam-s¢ em Nowion Braga, bo-
je Brigadeiro da F.AR. e Jofio Ribriro de Barrcs, Jnucnse
¢ apdstolo dediendo da acronfioticn,

Em Sido Paulo, o pequino "Clube de Aviacho” reunia
em sun movimentads séde, to-
dos os pilotos dn época ¢ apes
sar de scr ainds  modosta o
aviaclio em nossa terra, quas!
todas as tardis Juntavam-se
ali grup's spalxonados, para
discutir o atualismo aviatorio:
as promesses do Dr. Junkor de
langar no  prdximo ano  um
super-aviio de 1.500 Jom. bhora-
rios, as lenddrias  proe:ss do
volum:so Zepelio, ns velocidn-
does surproindintes.  do povo
“Super<-Marine” inglés.

Uma tarde, descontentou-se
daquela velhs  agremiacho,
0 veterano  Major  Oscar
Régus: satursra-s¢  daqueln

It was during that I)ic(urosquw Ume which bordered
the cconomic surprises of 1920, Fresh in the memories of
the people were the days in which an enthusiastic popu-
lation  had applsuded  the wviry aswkward twin-engined
“Jad" at Anbapgabat, They were the good old days in

which the idols of national avintion were Newton Braga.
Alr Brigadier of the FAB, and Jodo Ribelro do Barros who
had come from "“JaG" and was a great seronnutical en-
thusiast,

All the pllots of that era ga-

thered at the Aviation Club
in Sio Paulo every afternoon
to discuss current acrénauticnl
cvents even though aviation in
our country was in the un-
developed stage. They talked
about Dr, Jupker's primise of
making & super-pline with a
speed of 1500 kms. per hour
next yoar, the legrndary deeds
of the enormous Zepelin, the
astonishing speeds of the new

One sfternoon the  weterdn
- Major Oscar Régun became
y o Y disatisfied with that old orga

S, nization, He had had enough

Aspotos do Aéro Clube de Sdo Paulo

rotina moderads, sem grandes arroubos aviatdrios, ou ¢s-
tremecimentos. glorvicsos da vids acrondiutics, Descjava um
novo mundo parn suas ambigdes, um novo miio para seus
ideais de¢ acrondutica. E assim, “parafusando” econtinua-
mente, idealizou um dis, & criagdo de um novo ¢ mals mo-
vimentado Clube de Aviadores, Ninguém ucreditou: ¥ fan-
tagin! E sonhar de mais! Mas, o incansivel Mujor Insistin
¢ como os amigos duvidavam cheios de debiques, “amirca-
ram-3¢" grandcs apostas. Todos contavam coms certa o
ripida desilusBo do Msjor, mas niio fol como cra de es-
pevar: depois de muita luts, de “cabalar” muitos amigos,
conscguiu 28 assinaturns - Renato Pedroso, Jodo Ribeiro
d¢ Barros, Jalme Americano, Ademar de Barros, cote, —
e em 22 de junho de 1931, reuniu-se numa pequens sala,
a primeira assembléin, Encontraram-se all ¢z 50 primeircs
membros que, presididos por uma valorosa mesa de vete-
ranos, fundoram s nova entidade, Nascia entio o Aero-

of its routine, There were no great or glirlous deeds In
the aeronautical life, He wanted n new world for his am-
bitions, a new means for his aeronautical ideals, Therefors
ho decided one day to open up & new and more active
“Flyers' Club”. Nobody belleved thnt it was possible.  “It's
o dedam” they sald, But the Major insisted and as his
friends were skeptical, they made many bets with him.
Everyone was sure of the Majir's quick disilusionmint
but it did not happen as they expected. After o hard battie
trying to convinee his friends he managed to get 28 signa-
tures.  Among them, Renato Pedroso, Jodo Ribeiro de
Barvos, Jaime Amoricano, Ademar do Barros and so on.
On June 22, 1931, the finst meeting took place in a small
room. The first 50 members met there and were presided
over by u group of veterans, They founded the new Club.
The Acro Club of Sho Paulo was barn,
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clube de¢ Sfo Paulo; a primeirn dirctoria era escolhida:
Presidente: Domicio Pacheco ¢ Silva; Vice-Presidente: Ca-
pitho Assuncéo D'Avila; Diretor Geral: Podro Monteleone;
Secretario: Major Oscar Régus; Tesoureiro: Cornélio Pau-
Ia Jr.: Procurador: Armacdo Costa Magelhfies ¢ logo mais,
cram aprovados os estatutos. Em outubro do mesmo ano,
cudava-se do registro do Acrcclube: na Federacho Inter-
Nacional de Acrondutica. O namero de sOcios sumentava
animadoraminte ¢ o Major Régua, contando as notas que
recetera das apostas, ¢scolhia para o novo ‘Aeroclube uma
sixle “mals condigna”,

Mudaram-se¢ com grande aparato para o  glorioso
Martilelll daquéles tempos; pouco tempo depois, adquirin-
s¢ em Guarulhos um “maravith:so campo de pouso”, com
800 m. x 600m.! O tempo fol correndo, o Acroclube pro-
gredia. Realizou-s¢ com grande sucisso, o Primeiro Con-

The first Directory was elected as follows: President,
Domicio Pacheco ¢ Silva; Vice-President, Captain Assun-
ciio D'Avila; General Director, Pedro Monleteone; Secretary,
Major Oscar Regua; Treasurer, Corndlio Paulo Jr.. Attorney,
Armando Costa Magolhfies, The statutes were approved o
short time Inter.

In October ‘of that same yoar the Aero Club was regis-
tered In the Inter-Natlonal Federation of Acronautics:
The number of members grew encouragingly. Major Regua,
counting the money he had won on collecting the bets, wWus
choosing n better site for the new Aero Ciub

They moved to the glorious “Martilelll” of those Limes
and o short time later they aquired o "magnilicent 900 m
by 600 m landing fiedd” In Guarulhos, Ax time went by

the Aero Club progressed.  The First Acronautical Cons
gress was held sucessfully.

O Depto. & para-quedas ¢ oficinn lo Aéro Clube

Plpre-Cub do Aéro Clube do Pogos de Caldas pilotado pelo
wviador Serglo Cobra

gresso de Acrondutics, Umn revista bem oditada, era en-
tio impresss sob & responsabllidads do Acrociube:  Ade-
mar de Barros era seu diretor. Novos membros ingres-
saram & diretoria do clube: Arovaldo Villela era Sub-
Diretor, Cantidio de Moura Campos: Vice-Presidente, co-
mo sbcio efetivo inserevia-ge Anizio Botelho e em 14 de
feverciro de 1932, numa entrondosa festa, reccbin 0 Ac-
roclube o seu primeiro avilio de treinamento: um  baru-
Ihentissimo “Henrriot”, Comegdra entiio a vordsdeira vida
do Aeroclube, a vida que desejava o Major Régua.
L N

Hoje, todos conhecems o Acroclube de Sio Paulo, seus
bangares amplos e repletos de avides, suas oficinus bim
montadas, seus cursos especializados, seus intrutores, en-
fim, tudo quanto de melhor podcrin desejar um clube de
aviagho, No Campo de Marte, bem oo lado das consiru-
¢des do Parque de Aerondutica erguem-se seus eodificios.
avibes o um contingente de sdclos que despertaria inveja
até acx mais prosperos clubes de futebdl. Sua diretoria

An oxcellont magazing was published by the Acro Club
with Ademar de Barrox  as Its Director. New members
entered the Club's Dirdctory; Ariavaldo Villela was Iis Sub-
Director; Cantidio de Moura Campos [t Vice-President
and Anizio Botelho btcamwe a member, On February 14,
1932, with great expectation, the Acro Club recoived its
first training planc; a very noixy “Henrriot”, The rcal life of
the Aero Club had started. the life that Major Regun
wanted,

.0

Today everybody knows the Aero Club of Sdo Paulo,
its large hangars full of airplanes, its well-installed work
offices, (18 specinl clurses, its Instructors, in short, the
best of everything  that an aviation club could desire.
Its buildings are to be found by the side of the Parque do
Acronfiutica in the Campo do Marte, It hes comlfortable
quartors, n great many planes and a number of members
which would muke even a prosperous foot-ball club envious,




| G-

28 de Janeiro de 1946

Ppol PogiNoseo

ntual, como tbdas as que tém deo, lta com ardor idén-
tico no do Major Régua quando se propds fundar o Aero-
clube, Atualmente & constitulda dos seguintes elmentos:
Presidente — Joaquim Gabriel Penteado

Vice-Presidinte — Antonlo J. de Moura Andrade
Secrctario 10 — Dr. Manoel Carv. Tavares da Silva
Secretario 20 — Arlindo Ortolani

Tesourciro 1. — Anton Holger Wilhelmson

Tesourciro 2 — Julio da Silva Monteire

Diretor Técnico — Dr. Romeu Corsinl

Diretor Social — Dr. Bernardo Clambe 1l

COMISSAO DE CONTAS:

L. Brasil Portierl,
Gustavo Carrano
Corpélio de Paula Janior
O Dr. Joaquim Gabriel Penteado ¢ um verdadeiro en-
tusiasta. O Acroclube de S#o Paulo ¢ para dle aigo de 4s-
sencial ¢ indispensivel. Eleto Presidente na ulums eicicao
an irctorin, vem realizando ¢m sua gestho  prov.itusis
trabalthos. Com ele CONVersamos muito  1empo ¢ Pouco a
pouco conhecemcs a estrutura dessa valorosa organizacio,
quel vm aando hii aros, oumos pllotos para &  aviacsao
cEvil
Asstm falou o Dr. Penteads: — "Devido &5 dificulda-
des que snconramos no momento, ¢ Ctube serd auaneo
provisoriamoate para o Campinho, ali aguardando, Qs #su-
LOTIdROCS COMPeLenies, A INMQCHCHD (e Wn fccal mils mEo-
Prindo, £ntao, MICINMOos A construchs dax novas insiains
¢Oes’. Uma nova seae? — parguntamos,

O, O TArmOs  ampuesminte wmie séde, uins a0
CONIrarivg W Elapee uidicly, Oulil Wdas a5 culiansaOcs
BUCessnria !l astauialle WO Ul OvEE, Compietis Jiegit uy
P, paCling, Cumpo Ue CVOILY |, TOobSKes € Lenaw, G0,
AWDEm. N0 DArE FO0CIOE Gu 10O MUNALE TGS  cols-
UL, DA PUTLUCU0 W L0008 C3 MESOLINUCSE  LIENZef 0 SUas
ARIMUES o pdssar o im OO SGsdieie L0 OIUDC ¢ Desse
AN, PIOCUTLIEmos Cril O amOiente Mis Moeguaae pos-
BIVEL  BS53a COMINUGA0 UC CRpOries AEraOs, @ ol osas,
LZRQ0S A3 MUmuyos ad Vida Socasl qQue 34 tereites, cer-
Lamenie Seri [ator diCIKive N0 AUmMEnL dok SO0LS, Jus s
BN 1eTH0 MOINOrs OPOriuTIaa0es pul'd sl ¢ Lunlis.o
QoM 0 MOVIMCING  @IODAUGCY, (F MUNewn M  wgrica-
e

Deépols de nos rovelar pormen.res sObre cssus  novis
A LAUnUCs, AON-TS O L el Y ATuLauLe
G DAOC raUly VO PESSHAGO, WIDLMINENRLE, PO VAras mos
WHONCOES @ 100 OuvIGR U Mis MOrtanie ¢ & Que con-
CLrne WO onsine de Voo, buse de loau viaa 1ulurs o ploto,

A atual Diretoris, vom encarands com elevacho as vir-
dadeirns (ungods o.% ACTociubes: — 10rNEC.r climenits
Cligmiics Uo Cuddn LU UlNe oS vl aprovesdavel para a pos-
sS4 Forga Atrea — rosolutamente dcc.did subsunur o cone
CepCilo  Imeaiatiita  “quanticaae de pllotos prevetndos”® pes
1o conccito mam util ¢ 0¢ mals PROVAIO para o pais “quas
Idade de puotos brevelados”,

A Escila de Pllotagem esta assim orgenizada; Curso
Fundamental; Cursos de Aporteiooumento e Cursos Lspe-
crulzados,

O Curso Fundumintal estd scb n  diregho capaz do
Dr. Joime Amiricuno dos “Fundos Universitarios os Pes-
Quaas para o Delesn Nacional®, Esse curso esta aivioido
em duns fases: Pré-Avintoria e Pilitagem a pavegacao. f'c-
dos os alunos da Acroclube séio obrigados a passar por és-
#¢ Curso que sc tornou essencial na formagho  de pilotcs
CapRzes,

O Departaminto de Para-quedas por examplo, inclui-
do nos cursos Especializados possul uma organizacho per-
feita, sendo uma das realizacdes que mals orgulho empres-
ta n @sse Aéroclube. Possui atualmente 15 péara-quodas ¢
187 phra-quedistas & fizeram curso nessa Secclo,

Enquanto ouviamos a= palavras do Presidente do Ac-
roclube de Sio Paulo, visltAmos aquélas instalacdes, Via-
mos que spesar de serom bem construidas o culdadss com
o devido 2&lo, faziam-se entretanto Insuficientes para os
necessidades do movimento atual. A nova séde deverd vir
logo ¢ depols de contar-nos do dnimo de todos os sdcios
Que aguardam com grande ansiedade novas  instalagdes,
o Dr. Pentcado d?g;h-u desta

tes palavras: 10 ainda rece A reportagem do

-Mosca no futuro, ¢ mostrar-lhe com mais orgultho ain-

%‘.‘ qq'q»'éste Aeroclube defende com garbo o rome de  Sho

ulo

Its present Directory, like all the others it has had, battics
with an enthusiasm as great as that of Major Regua when
he decided to open up the Aero Club, At the moment
its Directory is made up as follows:

President - Joaquim Gabriel Penteado
Vice-Presidente — Antonio J. de Mours Andrade
First Secretary — Dr. Manoel Carv. Tavares da Silva
Second Secrcétary — Arlindo Ortolany

First Treasurer — Anton Holger Wilhelmsen

Second Treasurer — Julio da Silva Monteiro
Technieal Director — Dr. Romeu Corsini

Social Director — Dr. Bernardo Ciambelll

Accountants:

1. Brasil Portleri
Gustave Carrano
Cornélio de Paula Junior

Dr, Joaguim Gabriel Penteado is a real enthusiast. The
Acrd Club of S&o Paulo is something essentinl and indis-
pensable for him. Elccted President In the last elections of
the Directory he Is accomplishing fruitful work In his pre-
sidential period. We talked with him for a long time amnd
little by iittle we got to know something about the struc-
ture of this valuable organization which has given civil
aviation 50 many good piiots in the lust 15 years,

Dr. Penteado said the following: “Due to the difficul-
ties encountered at the present time the Club will be moved
o Campinho, temparartly. There It will walt for the
suthorites to indicate a more & late location. Then
we wu'l‘ l:nr to build the new Insualiitions, "New offices 2™
Wi asko

“Yes, we will not only make new offices bul also a
great bullding with all the necessary dmprovements;  an
opin-alr ristaurant, complete sports-ground. volley-ball has-
ket-ball and tennis courts and = on. There will also be
a hoted for the members who do not live here in S&o Paulo,
All members will be allowed to bring their families to spend
thelr weck-ends at the Club, For this purgose wo will try
to créate the most ndequate environment possible.  This
combination of alr sports with ground sports, plus the
attractions of social life which we have here, will be dect-
sive Tactor in incrcesing the number of members who will
ave opportunity to be wn contact with the acronautical mo-
vomenis in more pleasant manner.'

After giving us the detalls about thise new  installs-
tions Dr. Fenteado suid: “The Adro Club of Sho Paulo has
been passing  lately through several modifications and
the most important of these is, without a doubt, that which
refers 10 he teaching of pilots.

Looking upon the true Iunction of the Acro Club — to
make a resirve ol pilols which can be used by our Alr
Foree — the Directory has decided to substitute the ldea
pf “quantity of pilots” for the more advantageous idea, to
this country, of “quality of plots™,

The Puot School Is orgunized as follows: Fundamental
Course;  Advanced Course and Specindized Course.  The
Fundamental Course is under the competent supirvision
of Dr. Jaime Americano of the “Universitarian Funds ol
Ressearch for National Defense.” This  course is divided
into two parts: Pre flight and savigation flight.  All the
students of the Aero Clube are obliged to go through this
course which has become essentinl for making capable
pilots.

“All these courses cover a complex sories of diferent

activities which are instructed to competent technicians,
The Parachute Department, for instance, s included in the
Specialized Courses and has a perfect organization. It is
an accomplishment which makes the Aero Club very proud,
It has 15 Parachutists and 187 students have taken the
COUTSe.
While listening to the President of the Aero Club of
Sio Paulo we went through its installations, We could seo
that in spite of the fact that they were well built and
well cared for they were insufficient fir the present necessis
tics. The new buildings should come soon and after telling
us about the high spirits of all the members who are an-
xiously looking forward to thelr appearance, Dr. Penteado
ended his intorview with the following words: “1 hope to
receive a visit from the “Fly Paper's reporter in the future
to show her, with even greater pride, thut this Aero Club
galantly upholds the name of Sio Paulo.

" ’ — e
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Parngoedisics que terminarss o cursy

A fim de poder apreciar o esféreo « eficiinte orgum- As wo wantid 1o soe the competimt ard  eff.ciont

zagho do curso de Para-quedistas do Adroclube de SBO  crganization of th: Parachute Depurtmont of Sho

Paulo, dirigimo-nos an Campo do CP.P. ¢m Mogi das I'nulo Airelub wie wenl t: the CFP.P. Ficld at Mogl das

Os preparatives o flonlmeats, o partida

Cruzes, ontde assistimos os saltcs dos  scguintes alunos:  Cruzes where we suw the following pirachutists balling
Sthastido Silveira Simdes; Orlando Pereira David; Julio  out: Sebastibo Silveira Simies, Oriands Perdira Dav d, Ju-
Carlos dn Conceicio; Egydio David de Modeiras, estagio-  lio Carlos da Concelgho, Egydio David de Medeiros, ET.Av,

-
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viteranis o atuals

instrutores: Sr. Vicice
Soares, {iWallredo Pereitn Jdr., Aylor Pinto ¢ Theafilo Alba.

Parnguedistas

ro du ETAV. do departaments de iestrumontos:  José
Cypriano dos Sinteg, do departamento de Motores da
E.T.Ay Fausto Barbosa, Francisco Lopis ¢  Oswalde

Martine, Os péra-quedistos cnumirndos j4 completiram

curso, pots saltaram naquile dix, pela terceirn o Qltimn
vez, completando assim. 0 curso, Fioamos deviras improes-
sionados com o disclpling e prrfeita orlentachio das |2stru-
ministradas. noguele diy, pelo. instrutor  Wallfridd
Percira Junior, auxiliado pele Sr, Theophile Alba, recor-
dista em saltos retoardados. Os péara-gquedistas soltaram de
wm avibo  Bilanca, pllotado. pelo  instrutcr  Aylor Pinto.

QOes

A técnlen perfelts o seguranca com que o8 slunos do
curso de para-quedismo do Aercclube de Sn Paulo sal-
taram, f&4° provas evidentes do «sairito de sacrificio dox
entusiastiy  da avisgdo civll em Sho Piulo, pois, infeliz-
mente, lutam com grandes dificuldudes. O campo onds estd
lecalizeda o pede do clube' & improprio o os aluncs, por
falta de apsrelbhamentcs adoquad s, sho obrigados o fazer
o trdinamento primério no Clube dp Reigstas Tietd Apds
¢ treinaminto  primério passem & pratica « novas difl-
culdades se Thes deparam. Com verdade'ra cspirito ds sa-
crificlo e rmor & aviachs, ¢s aluncs viio de trim & Mogl
das Crozes, onder saltam.

Tivemos também u grata satlsfacho d» falar com o

Romiu Corzind, Diretor Téenico do Aeroclube, o fsse
O Dr. Cirsinl fnlou-nos das grandes dificuldades
ercontridas  afirmando-nos  porém, ter grandex esperan-
¢as no futuro.

Eng

respent

Az terminar nosss entrevists sdbre o Aerochibe de S#o

Paulo, nho podemos deixar de expressar 0 posss admi-

tem sido felto polo stual direto-
o deservolvimento que cxsa entidade vim fendo.
abal da capucidad; désses incansdveis
da avachs,

meso pelo trabaltho que
Tia, POk

o ll!')‘-'n

amsnics

O ‘estrater Walfredo Paaclm Jr. o Avlor Plate
lndeando rous alunos.

students. José Cypriono dos Santos Fausts Barbosa, Fran-
cisco Lepes ¢ Oswaldy Martins, The sbove mintioned pa-
rachutists bailed out that day for the third time thus com-
pleting thelr course. We were really very much impresed
with the discipline and perfect organization of the course
taught that day by the instructors Walfredo Percira Ju-
nior, who was sssisted by Mr, Theophilo Albs, The plane
fromy which the students jumped was o Belansca and its
plict wag instructor Aylor Pinto. The perfeet technicsl
knowlcdge and the safety with which the studints jump,
are an evidencs apd a proofl of the spirit of sacrifice of
the very (nthusdastic  clvillan pilots of S8o Paulo, for,
unfortunately, fhere are gronl difficultiss 10 overcome,
The fleld ix badly Jocated and the students, due to the
lack of equipment. have to g0 the “Clube de Regutas Tietd”
to do their primary traning, After the primary training
there uare still grest difficulties t2 by overcome for they
hive to board the train and go to Mogl das Cruzes field
to have thelr practical instruction. ‘Their sacrifico show
perlectly their great Jove for cviaticn,

We bhad the plcasure of speaking with Engireer Ro-
miu Corsini, Techn'cal Director of the Alrclub, wha while
speaking about thy great difficultios cncountersd niso said
that they have mary hopes for the future,

Finixhing this Interwicw of the Sito Paulo Airelub we
fake this cpportunity 10 express our admiration for the
waork done by the present directory, us we fully realize

the progress this club has achieved and also that this
progress s due 10 the forexight and efforts of these
untiring avistion lovers,
1%~ ’»
1 !
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v :
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O RESSURGIMENTO VERTICAL DOS NOSSOS SERTOES

Novos nicleos de Aviacdo surgem por todo o Brazil

Dentro da brilbante linha de progresso que vem carale-
rizando o desenvolvimento dos mais bem formados clubes de
aviagho do extado de SfHo Paulo, o Acroclube de Ihitinga
acabs de realizar com sugestivas cerimdnlas, a entregn dos
brevets aos componentes  da primelra turma de pilotos
preparados naquela cidade. Os festojos que se realizaram
na presenga de mais de 5.000 expectadores, contaram com o
comparccimento de destacadas personagens dos circulos ao-
ronduticos paulistas, tendo presidido as cerimOnins, como
pessoa especialmente convidada, o oficial avindor, 2° ten.
Ariovaldo Villela, Secretario de nossa Escola, filho dagquela
cidade ¢ velho defensor da causs neronfutica.

Como parte Interessante do programs desenvolvido,
tres hibeis paraquedistas do Acroclube de Sio Paulo exe-
cutaram saltos a considerdvel altura, recebendo di nesis-
téncia inGmeros aplausos, No decorrer das cerimdnias, que
tivernm longa duracho, 14 aviGes de diversos  aeroclubes
executaram acrobacins, arremesso de mensagem ¢ aterris-
sagem de precisio tendo sido  renlizada, como  parte
primordial do programa, uma competicho acrondutica gue
abrangia o circGit> Araraquara, [tapolis, Ibitinga. Os fes-
tejos, que aleancaram grande @xito, culminaram com o com-

In line with the brilllant achiements of the progres-
sive and well organized aviation clubs of the interior of
the State of Sdo Paulo, Ibitinga's Airclubs held an impres-
sive ceremony at which wings were awarded to the group
of pilots of that town, Flve thousand guests were progent
at the coremonies, among whom were high raking aviation
authorities, Lt. Arifovaldo Villels, Sceretary of the School,
son of that town and a veteran who has been fighting
for the cause of aviation was specially Invited 10 pregide
over the ceremonies as the sponsor.

Among the Interesting ovents of the program, wis
the arrival of three parachutists of the Sio Paulo Airclub,
who bailed out at low altitude and were warmly spplauded
by the mob.

During the ceremonics 14 planes of various alrclubs
performed acrobatics, messsges wire thrown and precision
landing were made. The next event was o
the main attraction of the program. The contest was & roind
trip through Ararsquara, Itapolis and Ibitinga.
mony reached its peak when pilots and representatives of

oontest,

The core-

O campo do Aére Clube de Ihitingn,

parecimento de intmeros represontantes de aeroclubes da-
quela regifio, que numa significativa homenagem, congratu-
laram-s¢ com Ibitinga, por sua merecedora vitéria.

A noite, no teatro local foi realizada umn sessdo £0-
lene, sendo promovida a entregs dos “brevets” o dos pré-
mios aos vencedores das provas realizadas no certame. Falou,
nessa ocasifo, o sr. Prefelto Municipal, Dr. Jolio Arantes,
que ¢m nome da cidede rejubllou-se por 8ste signifieativo
acontecimento.  Logo apds usou da palavra o orador da
turma, sr. Paulo Arantes, o qual, em nome de seus compi-
nheiros ressaltou a importincia do momento, Por (litimo
falou o Ten, Ariovalde Villels, paraninfo da turma que,
depois de receber uma sugestiva  homenagem, animou os
novos pllotos n prosseguir sempre com entusiasmo, no do-
minio do espaco. '

Finalizando esias festividades, realizou-se um grandioso
baile de gala, que contou com a presenca das mais destacs-
das figuras da sociedade local. .

various airclubs of that reglon, In a very significant cere
mony paid their respect to Ibitinga's Alrclub for (s victory
and congratulated them.

A solemn ceremony was held at night at the local thoa-
ter, where the wings were awarded 1o the new pilots and
prizes to the winners of the contest. The mayor of the town.
Dr. Jodio Arantes, made a dynamic speech and in the name
of the town he congratulated cveryone on the success of the
event, Mr. Paulo Arantes specch, followed and he spoke
gsbout the importance of that ceremony.

The last to speck was Lt. Arlovaldo Villela, the sponsor.
After the tribute payed him he encouraged the new pilots
to keep fighting s0 as to conquer space.

A formal dance egded the ceremonies.  Distinguished
personages of the town's soclety whore present.
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FATOS EM REVISTA

Embora com pequeno atraso, em virtude da “erimi-
nosa” modéstin de nossa prezada companhcira de traba-
Ihos, D. Maria Lucinda dp Castro Monezes. “Papel Pega-
Moscy” registra hoje, o aniversdrio natalicio de nossa co-
lega ocorrido a 18 do corrente,  Formulando oz mitlhores
votos de perene felicidade @ aniversariante o sua  oxma,
familia aprowitamos o «mstjo para, tembém, registrar o
natalicio de seu primogénito Rubons Menezis Filho, que
completou seu 10° aniversario, a 21 do mesmo més.

Dia 20 —— Com uma btlisgsima corimdnla, rcalizada
nr Igreja Calvario Pinhelrs, comemoraram no dis 20 pp.,
suss Bodas do Prata a sra. Isménia de Souza ¢ sr. Bene-
dito Batista de Souza,

Dia 21 Ocorred o aniversdrio nutalicio do sr. Antd-
nio Barbosa Corréa, Sub-Chefe da Servico de Identificagio
da AM.5,

Dia 22 Ruth Odette Perola Van loon Bodéd, a tio
querids Sub-Chefe da SM-4  (Secgiio de Matriculas), iz
anos no din 22 da Janeiro, Soubs-ze que Ruth fol muito
cumprimentada ¢ os doces nbo se flzeram esperar.

Though a little late, due to the “criminal” modesty
of our esteemdd colleague D. Maria Lucinda de Menezes;
the “Fly Paper” bhas the pleasure of plubishing that her
birthday took place on the 18th inst.. Wishing she and her
family the bist of luck we use this opportunity of pu-
blishing thut her oldcst son, Rubens Menezes Filho, bad
his 10th anniversary on the 215t of the same month,

Jan. 20 — A beautiful ceremony at the Calvario Pi-
nheiro Church on the 20th marked the Silver Wedding of
Mrs. Ismdénia de Souzi and Mr. Benedito Butista de Souza,

Jan, 21 — Birthday of Mr. Antonlo Barbosa Corra,
Sub-Chiel of the Identification Scrvice of AM-5,

Jan. 22 - Birthday of Ruth Odette Perola Van Loon
Badé, the lovely SubChiof of SM-4. (Enrollment Dopart-
ment),

Ruth wis warmly complimentcd and we didn't have
1o walt long for the candics. ..

ANIVERSARIOS

Dia 23 Dr. Viriato Corrén, Academin Paulista dr loetras.
- 3.7 SgL Hélio Sampélo de Almeldn Prado, capl-
lista ¢em Rédo -Comunicacdes,
Dia 24 — Robert C. Hall, Instrutor Departamento Me-
teorologin,
Dia 27 — Ten. Cel. Av. Miguel Lampert.
Dia 28 — Dr. Jcsé Linhares, Ex-Presidente do Suprime
Tribunal Federal,
A todos, o  "Papel Pegn-Mosca™,
wenturas.

descjn a8 maiores

Dia 20 — Thecdore Treff, Diretor Administrativo,
— Ten, Cel. Av. Eng, Jussiro Fausto de Souza.
Dia 30 — Fausto Ricchettl, Sub-Diretar do Depto, das Mu-
nicipalidades,
~— Major Brigadeiro Armando Figucira Trompow-
sky do Almeids, Ministro da Acrondutica.
— Ten, Cel, Av. Nero Moura,

"Fly Paper" wishes them all the best of luck.

TRAGICO FALECIMENTO DO EX-INTERVENTOR FERNANDO COSTA

Vitima de Jamentavel acidente de automdvel, perde S, Paulo ¢ o Brasil uma do suas figuras mals expressivas no
condirio politico naclonal.

Causou viva ¢ profunda censternacio nesin Caplital ¢
nos demais pontos do Pals, a noticia do triglcs ¢ lutuoso
acidente ovarrido &s 17,15 horas dia 21 do corrente, & altura
dos quildmetros 88 e 89 da rodovia Slio Paulo — Campinis,
entre Rocinha ¢ Louveira, néle perdendo a vida o Exmo.
Sr. Fernando Costa, ex-Interventor Feders!l no Estado de
Sio Paulo ¢ uma das mals expressivas figuras do cendirio
politico brasileiro,

HOMENAGENS DO GOVERNO DO ESTADO

 corpo do pranteado extinto fol transportado de Cam-
pinas para esta Capital, tendo chegado ao Instituto Paulists,
precisamente 4s 21,30 horas  do mesmo dis. A cerlménia
religlosn de absolvigho e encomendaclio do corpo, fol ofi-
ciada pelo rev. padre Deusdedit Araujo, vigdrio da Pard.
quin Sho Geraldo, das Perdizes,

O embaixador Macedo Soares, Interventor Federal, por
Intermédic do Sr. Edgard Batista Perelra, Secretiario da
Interventoria, comunicou & familian Fernando Costa gue o
Govérno do Estado decretarin luto oficial por trés dias o
nolicitou licenca para conduzir o corpo do extinto pars o
Palicio dos Campos Eliscos, para visitacho piblica, onde
serin velado permunentemente  por turmas de cadotes da
For¢a Policial do Estado. Solicitou, ainda, licenca pary rea-
lzar os funerais &s expensas do Estado,

OS FUNERAIS
O corpo do sr, Fernundo Costa fol transportado para a
residénein do dr. Nelson Luiz do Rego, & run Venezueln,
583, de onde saiu, &s 17 horas pars o Cemitério da Conso-~
lachio, onde fol inhumado no Jazigo da familia, Durante os

funerals foram prestadas so antigo chefe de Estado as hon-
ras [lncbres de estilo,

This Capital and other parts of the country were
deeply touched by the news of the accident which took
place at 515 on the 21st inst. between the 88 and 89
kilomenter markings on the Sao Paulo-Campinas road be-
tween Rocinha and Loveirs and which resulted In the
death of Dr. Fernando Costa, ex-Chief-Exceutive of the
State of SGo Puulo and one of the mast outstanding
persons in the Brazillan political world.

HONORS OF THE STATE GOVERNMENT

Dr, Fernando Costa’s body was brought from Cam-
pinas to this Capitnl having arrived at the Institute
Paulista at exactly 930 pm, on the same day. The
religious services were given by the Rev. Deusdedit
Araujo, Vicar of the Sio Geraldo Parish of Perdizes.

Ambassador Macedo Soarcs, Federal Chiof Executive,
sent word to the Fernando Costa family through Mr,
Edgard Batista Pereirs, Exccutive Secretary, that the
State Government would decree  official mourning for
three days and asked permission to take the body to
the Campos Eliseos Palace to be visited by the publie,
Squads of the State Police Force cadets would stand guard
at the Palace. He also asked permission to hold the
funeral nt the expense of the State.

THE FUNERAL

Dr. Fernando Costa’s boddy was taken to the home
of Dr. Nolson Luiz do Rego, at Rua Venczuela 583, from
whmltwuukentotheComohdoCmmcrynbm
wwﬁmmmmmumrmuﬂmm
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O ALICATE

“Ele”, entra todo sorridente no cinema, Percorre com
0 olhar &8s cadeiras ocupadas poles belas “girls”.

"Elas” o olham chelis de tornura, (pois “¢le” & o
“tal”" da ET.Av.). Até ai muito bem. ..

A lourinha encarn-0 com um  sorriss endiabrado ¢
olhar travésso,

“Ele”, bancando a gallo, corresponde io olhar, po-
rém, orgulhcgo, altivo, senhor da sus formosura,

“Eln'" pensa que "81¢” & rapaz dificil d* ser corquis-
tado ¢, Improvisa um sorrso ainda moals “melcso”, “Blc”
finalmente sorri. “Ela™ aponta parn uma cadeira ao Indo
Indicando que estd vega. “Ele” descmbaracadaminte sen-
ta-se. “Eln" Ingenuamente:

~ Comd ¢ seu nome?

= Mett nome? Om mecu bem, ¢ vood nfio me conhece?
Eu sou o célebre Musa.

~— Musa? Ora seu mogo,
vood pegod o bonde er-

oss O ZE ENGRENAGEM

E “Ela" ironicamente,
== 4es O Ollobre Musu...
pois sim!

«v. E o Brvga da (6
Esqd.) fol passar as férias
no Rio,

Como sabemos, din 31 de
Dezembro® fol um  werda-
deiro Carnaval na “Msra-
vilhosa”. O Brega viajava
num Onibus;, quando depa-
rou, po banco da {rente,
uma “bainna™ ricamente
fantasiada que o olhava
curiosa.

O Bregs, bancando o D,
Juan, sorriu.  imaginando
um romance.

O oOnibus para. A "Bala-
na'" salta, Ele também.

Plena Rio Branco.

O Brega segura no
brago “dela” e diz:

— Espere, mey bem, quero falar com vocs!

E a “Baians" com voz gque o pde cspantado responden;
— Calma, “velhinho", olhe bem p'ra mim...

E o Brega arregalou os olhos, assustndos! A “Baiana”
era um homem!

“ELE" — Procurém-no; sempre esth enire nds!

“ELA" - Quem niao sabe! E' a que anda com “Ele".
EU - O Z¢ Engrenagem (cu Gabiroba, como quelram).
ERRADO — O "Turquinho" quando toea silénclo. (Os alu-
nos que nos advinhem),

Zé Engrenagem: — Chi! “velhiaho” tocou “detidos™:!!

Texto ¢ Desenho de Zé Gabiroba,

“He'" walks smiling Into a movie theatcr. Locks around

for the chalrs with pretty girls “gardtas",
“They" (the girlst — look at him with kindness (for he
s the "one” at ET.AV.)... So far, 0 geod. ..

The cute blonde looks at him with a dovilish and
teasing smile.

“He Playing the first role during the act, looks
back but, proud, his nose up in the air, He is tho boss
af the stuation.

“She™ Thinks ho is a difficair march, and throws
him a melting-down smile,

“He" — Finally gives in énd smikcs back,

“She Points (o a chair at her side,

“Ht" — Shamelessly accuples the chair

"She™ — Very Mildly:

“What's your name?™

“My namt? Honey you
don't know who I am?
“1 am the famous “Musa',

*Masa?"' — Well, young
man, “vou took the wrong
street-cor”, Step off!

And cynieally,

. the famous Musy
Hna, Ha! My oy«!

«« Brega (6th Squadron)
spent his holid:ys In Rio,

As we all krow Decim-
ber 31st. was s real cnre
nival at thr “wonderful”
2Ly,

Travelling on o bus
Brega saw in th front
0t an expenxlvely dres.
sed in a Bain's fashion, o
“baiana”, watching him
euriously.

Erega, playing th: waolf,
smiled, Imagining a roman-
oo,

The bus stopped.  The
“Balaoa"” stepped  off. He
also,

\J
J . )

At Rilo Branco Avenue,

Brega took “her™ arm and soaid:

“Wailt 4 moment, honey, 1 want to talk to you!"

~— And the "Balana” in a deop determined mascaline
voice: :

“Tauke it casy “old man”, not with a man!”

- Brega, couldn’t believe it, he was flabergastiered.

"It was a man!”

"He" — Leok for him he = always among us!

“She" — Who doesn't know it! “She” is the one who goes
with “him"™!

I — Joc the Gear (or Gabiroba, if you wish),

Wrong — "Little Turk™ when silence s commanded. (our
students may guess what this is).
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. E A PEQUENA RECLAMOU!

Diz «la:

- "Ble" a principlo intercssava-se tanto pelos meus
estudos, mas como vocd sabe, ey sou da “Alpargatas” e,
nhio eel porque, hit 3 mescs que 84 recebo telcgramas:

Fiquel detido,
E "Ele" me dizla, scmpre, que o o “tal” da
ET.Av.

Dizem “Elns™:

— "El", simpre, sc ppaixona & primeira vista, mas
ndo scl porque a familin “déle” & tho numirosa, ;')ots tom
tantas “primas™!

Ora, ora, niho te impressiones Olivin, erd-me “¢lo”
disse que te amava; “8le” me disse que Irk o balle s
mente pars nio nameorar “14 féra”,

C& entre rds — Mas é hein?!i, ..

ALUNADAS...

CARLOS MAIA DE SOUZA (68)

Hoje, "Alunadas..." esth de “luto”: 0 siu “freguds”
0. 1, o principal intérprete de tintos “drames  épicos”
que figuraram com  destaque no nos=0 cantinho, o Incri-
vel “Cauim™ da 4 Esqd, nbo mals ez parte d> ol dis
nossos colegas € (U comego & sentir uma leve ponta de
"remorso” o espetar minha corsciénela. ..

(BEu, como seu "amigo do peito”, sel gque ns “ferroa-
das” daqul portidas nis o feriram; 8le tinha 0 “corpo fo-
chado” mns, por via das dOvidas...)

Todos os seus nmigos sabem que &le foi Incomprecn-
didy, como multos outros o sfio néste mundo, vasto mun-
do. .. Dotado de um grande core¢ho, sua bondade, aliada
4 juventude, o lovava &s vizes A come{er ourtos exces-
sos que, a 8le, nfio se afiguravam prejodicinis & sua car-
reira. Nés o compreendiamos ¢ JustificAvamos ax suas ati-
tudes, pelo que &e tinho de bom. Os outros nfio 0 conhe-
ciom bem e nho puderam compreende-lo bem. E nem
mal., ..

v, “Coaulm", como teu "amigo do peito”, rvepito, aqul
ialurel stmpre ao teu Intelro dispor, obedecendo ao lema
dn Jendiria “Igrejinha™ da “velha™ 4% “"Um por todos ¢
lodoy por wm,..*"

(Para os que nBo pudersm entender bem a “histéria™:
O ") de Cauim"” oo morreu, nio, Ele fol ¢ fazer ums
“vig/latura” oxtempordnes por ai afora...)

Com a préxima chegeda do “Rel Momo', febris pre-
parativis estho sendo feltos pelos scus [éis saditos. Excme
plitiquemon:

O “Pinhoginho™ (270), que tem  verdeadelra  idiosin-
crasia por "mbscarns”, val adquirir, com exclusividade, uma
faniazia de “Clsude Raim”, interpretando o “simpdtico™
“Fantasma da Opern™, .,

O “paquidérmico” Musa ird fazer melhor: Com ape-
nas um lencol, um par de oculos “aros de Tartaruga™ o
ums cabra, ver-se-A transformads no famosa  “comilfio”
hirdG Mohatma Ghandi... (B, Ele se parece multo com
o “homem"”., .}

I

. AND THE GIRL PROTESTED!

She said:

“As you know I um from the “Alpargatss”. He used
to be so Interested in my study, but lately, in fact, the
post '3 months, T dop’t know why, I recelve nothing but
telegrams worded:

"Been arrested”

And “He" used to brag so much that “He" was the

“Specinl Fish” at ET.Av...."

They (the girls) say:

“He" alwoys folls in Jove at first sight, but we don't
know, Its incredible, but how come he has s0 many cou-
sins in hix family 2"

Well, Well, Olivis, don't be so much impresscd,
believe me, he said he loves you: An! An! but — he — an,
an, sald tha-t,.. he would go to the dance only to
kec-e-p from “flirting outside!™ HANNNNNNNNNNN, ..

“Just between uy,.." who can bellcve 111"

“SUBSTITUTO E VENTUAL DA ONQA®

Today “Alunndas” Is In mourning; Its N* 1 "customer”
of =0 many “eplc dramas” which are high-lighted in our
column, the meredible “Cauim™ of the 4th Squadron, s
no longer amongst our collcagues and 1 begin to feel the
sharp pangs of “remorse” pricking my conscience... (As
o great friend of his I know that these “stings” would
not hurt him, He had a tough body. But anyway...)

All his friends know that he was not understood, as
happens to s0 many In this vast world... He had a
great heart. His Kindness plus his youthfulness somoetimes
made him commit certain excesses which he did not
think would harm his career. We understood him and
Justified his attitude on account of his good qualities
The others did not know him well therefore could not
understand him well. (In fact they couldn’t understand
him at all)

Caulm, as your best friend I will tell you that I
shall always be at your disposal, following the motto
of the legendary “church" of the 4th Squadron: “One for
nll and for one..."

P

To those who could not understund this story we
must say that the so-called “Caulm™ did not actually
die. He went for an “extemporaneous trip"” somewhere...)

L N

As "King Momo" (the king of Carmival) will soon
arrive his faithful subjects are making feverish preparn-
tions., Let’s exemplify “Little Pine™ (370), who has real
idiosyncragy for "masks” Is going to buy one, exclusively,
to impersonnte Claude Raing (playing the part of Phantom
of the Opers).

L B

The “pachydermous™ Musa will do better. With only
a bed sheet, a pair of horn rimmed spectactes and a goat,
he will transform himself Into the famous Mahatmna Ghandl,
{{(Yes. He sure looks like the man,)

&-"-—N——A— - -~ -— ~-—~-:-,—--—m‘&-m-—~~—
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“Alunadas. .." acaba de fechar vultoso contrato com
o "Sheik” Nagib Salomiio Salim Nacif Hassim Mohamed
Ayub Keiralln, um auténtico herdi das “Mil e uma Noites",
para publicar, em abscluta primeira mbo em todo o mun-
do, Inclusive Turmquin, Siria, Libano, Saudi-Arabis, Rua 25
de Margo ¢ adjacénelas, surs impresionantes ¢ “sul-gone-
ris" aventuras, das quais &le sempre salu “sorribelo e

dente”, isto & sempre por cima... (Assim que clss co-
megarem a sair vocés wrlio quio sério ¢ o “Turquinhe™, ..}
. rae

"Cadfiver, sentido! Em direcdio no eemitério do Aragd,
Cadaver, Marche!" Estas sdo as vozes de comando que o
cadavérico ¢ transparento Couto, da 8° mais gosts de
ouvir... (Mas gosta, hadn?...)

LB B

Quando vicéd prssar polo “Radic Dept. e sentir um
“cheirinho” de carne assads, nfio v pensar que o “ran-
cho” mudou p'ra 14, nfo! E' o Jodio Pinto que esth sol-
dando. . . A

O "Teatrinho Atdmics” aprescnta o sensacional ¢ s0-
nolento drama «m um ato., .me: “O homem gue dor-
me”, estreledo por D, Pedrito de Alcantara Pinhe'ro Mo-
chado, no papel titulo, ¢ D. “Sinéen” (334), ccmo "o ho-
mem que também dorme”,

A0 se Jevantarem os cortinas vimos: No alojamento
da 4.' Esqd. uma coma. Na cama, como de costume, 1,
Pedrito, soltando rancos spavorantis. A soeu lado, com
ciara de soro ¢ biccinndo continuamente, “Sonéca”, “plan-
tho da Hora™, tentando inutilmente scordia-lo, Dopels de
uns 30 minutos de espera, o “Sondea” sr desespern o diz:

— Olhe, s¢ vood ndlo sc levantar dentrd de 15 minue
155, cu lomo O seu nimero!

O Dom Podrito cbre. um olho, um pouco digols o
outro e risponde com voz ¢ mpassado ¢ grave:

~— Ess¢ "negdeis” de tomar ndmero ¢ "conversa mole
p'ra elelante nadar de costas'. ..

Cacm: o pano no paleo, o “Sonten’ 'ny chiio ¢ ¢ Dom
Pedrito na camn. .,

- .

Umn das revistas da “Cidade Maravilbosa® fol zere-
ménte advertidn pelas autoridades, por ter cstampido a
“fuchadn” do “Cascavdl” 765. HA duny versGes sdbre o
ceso: L' — O “magazine'” estd com asar... 2' — A “ca-
reta” dé “Cascavél” nfio & colsa qup se¢ deixe publicar. .
(E' umn “cobra manjadissima®. . .)

L B

TROCADILHO DE ULTIMA HORA: O “Malnha"
(Ex-880), ia para o Territério do. Amapd mas, passando
por Belém, acheu melhor “PARA”... (O troendilho ¢ in-
famo mas & noticla & verdadeirs. ., )

LR

PARA A PROXIMA SEMANA TEREMOS GRANDES
NOVIDADES EM "ALUNADAS...". COMO SEJAM A
ESTREIA DE “PARIS® (737), COMO NOVO “AMIGO
goA ONCA", E “"OUTROS BICHOS"... AGUARDEM,

IS!

“Alunadas™ has just closed a big contract with “Sheik™
Nagib Salomon Salim Naclf Hassim Mohamed Habib Ayub
Kelralla, an suthentic hero of the  “Thousand and onc
nights”, to publish, first hand In the whole world, (inclu-
ding Turkey, Syria, the Libanon, Saudi-Arabin, "Rus 25
de Marco and surroundings) his thrilling and “sul-gencris”
adventures from which he always emerges in great style
(As soon as they begin to come out you will wee how
serjous the little Turk Is),

L
If you should pass by the Radio Dept, and notice a
smell of roasted meat dan’t think that the mess has moved
over there. It is Jodio Pinto soldering. ..

The "Atomic Theater™ presents the sensational and
sleepy drama in one "act... om.': “The Man who slceps”,
starring Don Pedrito De Alcdntars Pinhelro Machado and
Don “Soncea” 334) ns “the man who also slecps.”

Ax the curtgin rises we se¢ a bed in the quarters of Hw
dth Squadron. On the bed, as usual, I Don Pedrito sno-
ring formidably, At his side, with a sleepy face and yawn-
ing continuously, Is “Soneca” as “charge of quarters™ try-
ing vainly to wake him up, After walting for 30 minutey
“Sonera™ becomes desperate and says: “Look, if you don't
get up in 15 minutes, I'll take your number!”

Don Pedrito opens one eye, a little Iater he opens the
other one and says slowly and gravely: “This business
of “taking your number™ is tulk, which would made an
clophant do the back-stroke.”

The curtain falls on the stage, "Soneca' on the floor
and Don Pedrito on the bed, ..

MR

One of the maguzines of the “Wonderful City” was
acidly rebuked by tho authorities for having published the
"face™ of the "Ratlesmake” (765). There are two versions
on the matter, The first: The magazine was very unfor-
tunate, Second; The “face™ of the Rattlesnake is something
which should not be allowed to be published. .. (It Is a
very "common' snake.)

At N

LAST MINUTE PUN: “Mainha” (ex-080) was going Lo
the territory of Amapd but passing through Belem he
thought that PARA (to stop) was better,.. (the pun is
terrible but the news ls true).

L B

NEXT WEEK WE WILL HAVE GREAT NEWS IN
"ALUNADAS"... SUCH AS THE DEBUT OF “PARIS"
(737) AS THE NEW “FALSE FRIEND" AND THE
APPEARANCE OF OTHER “BICHOS". WAIT AND SEE.

A mesa do Sr. Ten Alcindo Ferreirn Pimentn vendo-se A
frente o popular “Plmentinha"
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Estranhei, naturalmente, s estética ¢ oz eofcitos di-

versos, mas om regra geral, nio  notdl grande diferencs
(ntre o treinamento que recebern cm terrn, ¢ squitle voo
renl de rddio fsixa,

O 1o ¢ as condiches girvals de visibilidade podiam
permitit 0 voo contdto, no entanto, preferia fazé-lo “As

! cogas”, pondo A4 prova ¢ mius conhecimentos fécnicos,

] Os fones nca ouvidos ¢ o carta de facllidade sbbre o=

] joclhos, atento, aguardando que ox sicnis Impressionassem

0% meus sentidos,
E.., vicram, Custaram, mas surgiram, a principio

’ fracos ‘dmlmo‘ o depois bastante claros ¢ compreensl-

veis: da... di..., da.., di,., ¢ logo depols ¢m sucessio

rdpida as letras de identificacho: di... du.,. di.., dn.,,

P . | FST. | FRRY . | A

Dai por diante, foi realmente simples, apenas  um
processo de orientacdo ¢, um enquadramento comum, €o-
mo tantog outros que fizera no trelnamento ferrestre.

Trinta graus & direits, trinta & ¢squerda. Vinte graus,
dez. cinco; depois um minuto sdbre a falxa, idontificagao,
¢ assim sucessivamente até o o:ne de siléncio,

l O Rédio Fslxa & na verdade um auxiliar notéwel 4
| acronfiutica, embora niio s¢ possa compard-lo sos Altimos
| mnventes surgidos durante a guerra.

’ Uma estacho comissira, localizada em terrs, transmi-
te os sinais que Iro moldar no espago uma verdadeirn

eostradn aéres, pela qunl os avides trafegarfio com sSegu-

rancn. As poténcias dss estagde: cmissoras situadas pro-
ximuag nos deroportis variam, de sorte a dar @s “pernas”
da faixa, amplitudes que varinm dp 25 a 100 milhas, e, sio

' de dols tipos,

RADIO FA-A-RO

As emissoras do tipo “Loop” l(antenn de quadro) sfio
mals antiquadss ¢ 6 transmitem codigo.

As do tip> “Hadcock”, ma's mcdernas, transmitem cd-
digo ¢ voz 0o mesmo tempo, podendo fornccer a0 pildto,
de uma 0 vez, sirmis de codigs ¢ boleting meteoroldgiccs
de grande interésse,

A emissors “Hadoock” localizada nos limites da zona
de contrdle do acroporto, c:mpdem-se de um transmissor

SGT. ARNALDO

28 de Janwiro de

X A

TEIXEIRA DA SILVA JR.

E Al

in that first real radio-beam flight I did not notice
any great diference from the training I had received on
the ground, T wes not, of course, familiar with the statie
und other offocts,

The ceiling and general conditions of visibility allowed
us to fly by pilotage but we preferred to fly “blind” to prove
our technical knowledge.

I had the beadscts on, the facility chart on my knees
and waited attentively for the signals.

And, .,

they came. They took a long time but they
came. At first they were weak and indistinet and then
very clear: da... dit. .. da,.. dit.., da, .. dit. ., followed
shortly by the indentification letters dit dn,.. dit...
dan, .. dit, ., dit... dit. .. dit

From then on it was really simple, just an onentia-
tion process like so muny 1 had done in my ground training.

Thirty dogress to the right, thirty to the left, twenty
degrees, ten, five: then one minute over the beam, inden-
tification and so on until the cone of silence,

The Radio Beam is really m remarkable aid 1o aviation
though It cannot be comparcd to he lates: inventions which
appeared during the war,

A transmitting station on the ground sends oul signals
which make a real road in space and through which the
nlrplancs can travel safely, The transmitting stations are
near the airports and their power varies giving the legs of
the beam amplitudes of 25 to 100 miles. They are of twe
different types.

The loop type antennna is more ancient and uscd only
to send out code moessages,

“"The “Hadcock” type is moro modern and ean transmit
voice nnd cw. at the same time. Through this system the
pilot recelves code and meteorologicnl  bulleting simul-
taneously,

The “"Hadcock" transmitter is situated at the lmits
of tho alrport’s control 2:ne. It is  an sutomatic sigoal
trapsmitter and a normal volce transmitter. “The waves
are sint cut by five towers which transmit the signaks
slternately and thus forming the'9 logs of the radio am.
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automdtico, simnis ¢ um Dramanssor normal de vez, As
ondns sA0 emitidas por cineo tdrris dispostas de mandcing
a emitirem alternadamente, proporcionando o oportunida-
de para a formagho das 9 perzas de um rddio faixa.

As torres opcstas, duns a duns, transmitem of mes-
mos sinsig; N ¢ A num dangulo de igual amplitude. O cru-
zamento désses dngulos produz a perna ou faixa, zona de
som Initérrupta ¢ de iguel tonalidade, por onde o pildlo
trafegn com grande seguranch,

Pila variacho dos sinmis o pela sua intensidede dife-
rinte, o plldto pdde Jogo saber onde se encontra, Poguenos
caleulos, calmn ¢ um conhecimento téenico aperfciccado,
sho suflcientes para levia-lo ao ¢one de aillinglo, que & o
indice de que &le esth s0bre a estagio ¢ portanto sdbre
O campo,

Embora, muitos sejam os efeitos que surgem afetando
o funcionamento da Rédio Fdixa (efelto noturno, efcito de
solo, cte.) como a proprin estation, o processo presta se-
guros ¢ eficientes auxilios & navegacho néren.

The towers which are opposite 10 cuch other, transmit
the same sigeals N and A, In an angle cof equal amplitude.
The crossing of these angles produces a leg or beam, n
zone of uninterrupted tone through which the pllot can tra-
vel with great safety.

By the variations of the signals and by their different
intensity the pllot can soon discover where he k& Some
small calculations and perfect technical  knowledge are
sufficient to tnke him to the cone of silence which indi.
cates that he is over the station and, therofore, over the
field.

Although there are many things which affect the radio
beams (Light effect, ground effect, static and so forth) the
process offers safe and cfficient aid to air navigation.

* NOS FILMES EU VEJO TUDO... "

“MUROS DE EXPIACAO"
os de “Quitandinha”™, .,
“ILUSOES DA VIDA" —
fodonbo enumeni-ins. ..
“CAMINHO TRAGICO"” — E' 0 que nos leva ao “material
Bélico”, s 4 da tarde, para apanhar os “P-40", .,
“"ALMAS EM FLOR" — "bichsrada" da 11.* em diante. ..
“UM GAROTO DE QUALIDADE"” — O “"Ministro”, “mus-
cote” da 4.°...
“PONTEIRO DA SAUDADE™
horas dos dominges. ..
“"PASSARAM-SE OS ANOS" —
tinda, ..

scgundo us mis lnguas, sho

Bem, sAo0 tantas gue seris «n-

E 0 gue march as 2

. ¢ oa “velha 4% con-

Spoiler

“Walls of Expiation" — according 1o the loose tongues
they are those of "Quitandinhs™.

“Nusions of Life" - well, they are $0 many that it would
be boring to mention them.

“Tragic Path” — the one which takes us ta the Weapons'
Department at 4 pm. to pick up the “P-40s” (rifles).

“Flourishing Souls" — the “bichos” of the 11th Sqdn,

“A Good Kid" — the “Minister”, “mascot” of the 4th

“Unhappy Hour" — 10 pm cn Sundays.

“The Years Pass” — and the “old” 4th continues,
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CONHECA SUA
ESCOLA

BIGUA

O DEPARTAMENTO DE MADEIRAS

Entre o depurtamentos de nossa escola  figura um
que, sem desmercoer outros, tém grande importincia para
a aviaglio, ¢ que ro entanto pouco se tém sabido n wiu
rispeits. B o departamento de Madelras,

Para um melhor esclarceiminto convers: rmos com o
atual melhor aluno dagquela especialidade, o sr. Washington
Benitence, pernambucano, 2 sargenfo da FAEB. O sar-
gento Washington, Ingrissou nas Forgis Aéress em 1932
¢ portanto j& possui uma lnrga (Olhn de servigos pres-
tudos & aviacho, Fizers, antes de ingressar na ETAv,
dois curses de marceneiro ¢ u convite velo fazer o ter-
ceiro nesta escoln.

Inte rrogamos-lhe entio.

~— Apesar dos seus dols curs:s ¢ d¢ sua pritica. houve
alguma cousa ainda n aprender?

— Muita couss, respondeu-nos, Nossy escoln & come
pleta, vomecando pelo curso bisico, O principiants apren-
de nas oficinas o mandj: correto ¢ acertado dus princi-
pals forramentas que Ibes serfto Gtels em qualquer setor

que exerca suim atividade. Eu, por exemplo, aprsar  de
ter muita familiavidade com a5 ferramentas  encontrci
no meu curss um largo campo para adquirie noves conhe-
clmentos Lréric:s ¢ rovax priaticss com  apareihamentos
modernos,

- Qual a finnlidede de seu curso?

—Nis bagcs nérens, o espocinlstias, como eu, lerdio
muito trabalbo, Teremos que Foparar multas ovariag nos
DVIOKCS. ..

— Mns o especialisia de madeiras frrd apenhs o con-
corto, sargent:?

— Nito, O cursa que se faz squl nho deixa nudn o de-
sefar. AKm de marceneiros siremos ontcladores ¢ induis-
dores. Portants, estaremos copacitndos o fazer o concério
compli 12, quer internn € externamente de qualquer usi-
dade estrutural, isso abrangendo até a indutagem. E nio
$0 concertar, sabe o espezinlistn prla ET.AV. Nosso curso
¢ uma sucessio dos pissos para construcdo de um plano.
No primors fase aprendomos # ussr as ferramentas  de
marconarin @ aplicagdes de endn tipy de madeira nos avides,

Y P e .

Among the Departments of our School there ks on
which has great importance to aviation, without neglecting
the others, and about which very little has been said. It
Is the Woodworking Department.

For a better ides about it we Interviewed the best
student of that specialty at the moment. Washington Beni-
tence, from Pernambuco and 5 Second Sergeant of the FAR

Sorgeant Washington joined the Alr Forces in 1932 and
has therefore, o long record of services rendered to avias
tion, He had taken two carpentry courses before coming
to ET.Av, and was invited 10 take a third one here

We then asked him.

“In spite of your two courses and expericnce were
you able to Improve your knowledge here?"

“A lot”, be answered.  “Our School is complete
Starting with the Basic course. In the work shops the
beginniner learns the correct way of handling the principal
tools which he will use in  any  part of his activities
Although 1 was very Tamilinr with the tools 1 oblained o

large amount of knowledge and learned to use modern

equipment.”
“What is the purpose of your course
— “In the Air Base the specinlists like myself will
have a great deal of work. We will have to make many
repiirs on the mirplanes. .. "
— "Bul will the spcoialists do only the repair work
Sergeant T
“No. The course taken here s complete In every
respect, Apart from cirpentry we will be able to do work
on fabric covering. We are capoble of making complete
internal and external repairs in any steoactural unit.  The
speciulist graduated from ET.Av, is not only capable of
making repairs. Also the course teaches him a succession
of steps in the construction of s wing. In the first phase
we learn 1o use the tools and to apply the right iypes of
wood on the aleplane. In the zecond phase we learn to
draw and bulld & unit. In the next phase we learn wing

(Cont, na pag. )
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Lenda dos Alondsed

Em homenagem aos paraque-
distas e cadetes da Escola
de Aerondutica

Sosségo. .. Solldho. A muadregada
Desertn, frin, Intérming ¢ estreladal. .
O stléncio  letargico, profunds.

Ao Jongo estaca o vulto axul da serra. .
Numa caricin envolve todn » torm

O Jusr mais bonito déste mundo'. ..

O Campo dox Afonsos dorme, Errante
A lus no infinito vai rondand)

Um ofo maravilhoso, deslumbranie!

A sonharem, talvez, lindos sonhires,
O avides parecem  dormitando

No penumbra dormente dos “hangores!”

Do repente ressda, vago o incerto,

O rudo de um motor!, .. Agora perto,
Rasgando o ténue manto du nebling,
Fauntastico avifio branco, saparece,
Plena ¢ depols serenamente, desoe
Dealizando de manso oo camping. . .

E o aviio fantasmui!. .. Nunca o viste
For uma nolte assim, gélada ¢ triste,
Pairando solitdrio nn amplidio ?

Pois nessas noltes onlunrndas, calmans,

Fle andn errante, transporiando as almis
Dos  que morreram  pela  aviacho!

Ei-lo que rola ¢ [linalmente pira. ..

E de seu birdo um chntico dolente
Vem strpreender a madrugada clarm!. ..
F o cintico dos martives! Ouvindo-o
Tudo emudece religiosamente

E o luar ¢ mals alva ¢ o0 ¢20 maks lindo!

(Nelson de Aranjo de Lima)

Ao som da melodia que Hutia,

Se extnsia encantada, o propria Jua,
Escutando essa antifona do além!.
Escutando e¢sxa antifonn do além!.

E o vento geme. .. A madrugadn é [ria
E na luz do luar vaga o harmonis

Do um plangente noturno de Chopin!. | |

“Aviacao! Aviacho que tanto umiamos!
Sonha résplandecente que sonhamos
Ouve esta nossa imorvedoura voz!

A morte nos ceifou? Que morte bola,
Mas vis que em nossas almas se revela
Este umaor Imortal de (cdos nds!.

Quanias vezes comtigo nds seguimos

Pelo infinito azul, din apds din,

Pesde o instante glorioso em que partimos!
Cantamos hinos plenos de alegrin,

E nas manhlis de 50l ¢ de esplendores,
Na cadéncia vibrante dos motores!. ..

Por tus gloris, nosss mesma gldris,
Deixands na outrn vida, transitoria,
Da juventude o sol primaveri),
Partimos um por um A imensidade,
Sorrindo,  chelos de [elickdade

Ao moarrer pelas asas do Brasil!™

Finda-se n melodia. .. A madrugsda
Deserta e [ria, € intérming ¢ estreladn!
O vonto canta salmos ¢ responsos. ..

E no seu sono, agora mais profundo,
Sob o luar mais bonito diste mundo,
Dorme tranguilo o Campa dos Afonsos!

Visita de agradecimento do ilustre casal
Gal, Amaro Bittencourt — D. Olga Bittencourt

Consounte promessa verbal  feita por ocasifio deé mua
partida do Centro Médico de Nossa Escold, onde guirdig o
leito por algum tempo, ¢ ex-comandante da 2 Regilio Mi-
litar, o exmo. gal. Amzro Bittencourt, completamente yes
tabelecido ¢ wcompanhado de sua exma. esphsa do. Olga Bit-
temcourt, esteve din 21 do corrente, em visita ao Comands
déste Estabelecimento,  Agul fol recchido pelo ten, eel. av,
eng. Jodo Mendes da Silva, cap assistente Joaguim Bue-
no Brandio e demais elementos: da oficinlidade dn nossa
Escoln,

Com a palavrs, o Gal. Amaro Bittencourt, depois de
rememorar o sérle de gentilezas ¢ visitas recebidas nho 8é
por parte da Chefia do CM. o respetivo Carpo Clinkeo co-
mo lambdém do Comando destn Excols o di Oficialidade em
goral, munifesion o sou ageadecimento o de suin XL %
posa, dizendo do sentido da sua geatidao poln  magnitude
fraternal do tratamento insuperdvel gue the foi dispensado,

As he had promis:d while at zur M:dical Centir, Ge-
veral Amaro Bittencourt, Commandir of the 2nd. Regon,
before Jeaving visitid Sur Commander on Janusyy 31st.
Th: General is completely recovired from his Uiness dur-
ing which time he stoyed here at cur Hospital together
with his wife Mrs. Olga Bittencourt, He was recelved
by Lt Col Jolo Meindes da Silva, Cupt. Joaquim Bueno
Brandho and cther ET.Av. officers.

Alter mentioning the  innumerous  kindpisses, the
visits recrived not only frem the Chicf of the Medzal
Center and his staff but also from thy Commander of the
School and officcrs, Gesernl Amars Bittencourt ¢xpressed
his and his wifc's deep gearitude, osgain montionice  the
onderful KRindnesses and the fraternal spivit of all the
Irespital staff,
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WHAT'S

Nossa “vitima" da semann iniciou sta brilhante cars
reira com a tenra idade de quatro anos, Tentands incen-
disr 2 casa paterna. Emplihou jornals nd meio da sala ¢
cngenhosamente ateou fogo pelo atrito de dois  podacos
d¢ mndeira, [dsfory ¢ chio. Sy nlo fossr 0 nariz apurad>
dn governante, que scudiu & temps, &le serin arremos-
gido a éste mundo ingrito por sty iracundo  progenitor;
felzmente fol sdmitido outra ver no aprisco ¢ continucy
sua Infincia sem nada mais digno de registro o nfo ser
o8 costumelros Bsancs a que nds todos, pobres mortals, es-
tamcs sujcitos.

Féz o primirio o 0 ginfisic ¢m Minnezpolis ¢ Youngs-
twon, Ohio ¢ graduou-se aos 16 arcs. Depois de trabalhar

2 anos. matriculou-se ¢m Ohio Statg parn um Igeiro re-
psuso colegial, Participou por dois nnos dos jigos Se fute-
b, “baseball”, bola ro cesto ¢ polo; mudou depois para
& Universidade dr Minnisota ¢:m idénticos propositos.

Nio quercmos Insinuar com isto que ncsso herdl ne-
gligenciava a parte inteletual,  porgue Mo cstava, smompre,
quites com o mundo das letras pels leitura fregliente de
novelas palicials,

Insaciavel om  suss  pesquisas  instrutivas ¢ aprovels
tandose da depressio  retnante  na época,  INREressou i
West Point em 1932 o 2l classifiendo po primeiro ano. da
Universidade. Para quem estraphar que éle voltasse  no

Pgol PociMosca

Jeannette Cowan ¢ John Treacy.

FAZING

A

Our Victium cf the Week start:d on his colorful
carver at the tender age of four by attempting to burn
down his fathir's house, Havi g crumpled a ple of nows-
papers in the middie of the floor, he ingeniously set them
on live by rubbing together two pleces of wood (]
match 2. the flcor), Had it n2t been for the keen olfaction
of the governess, he might have found himseif cast into
the cruel world by a wrathful parcnt; happily he was ad-
mitted again into the fold and continued his boyhood with
no more than the customary falls from grece. Passiog
through grade and high sch:ol i Minneapol's and Youngs.

town, Ohlo, he was gradusted at 16, After two years ol

work he eatcred Ohlo Siate for o bit of collegiate relaxi-
tion, parrticipating thire for the next couples of yeors in

football, baseball, buskotball and pol:: then a yoar at tho

Univers.ty of Minnisota with similar pursults, It mist not
be infcrred that the intellectun) life was neglocted, o
our hero kept pace with the world of letters by reading
countless book fackets.

Unsatinted in his quest for lkaming (and secking m
ftably ta while sway the then currenl dopression ) o one
torcd Wist Point in 1932, whore he stayed four years, stor-
ting a plebe, tin case you nmre wopdering why he i

28 de Janeiro de 1946
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1.7 ano universitdrio depols de ter cursado 3 anos em ou-
trns universidades explicaremes que a1 West Point faz as-
sim mesmo, Clessiflon todos os calourss igunlmente, quaks-
QUeT que sefam scus conhecimentos anteriores.

Permancceu 4 anos na West Point, Alm dos esportes
I citndos, nindn Jogava “hockey™ de gdlo ¢ teve a grande
satisfacho de levar uma forte pancada nn cabeen com um
taco de polo, Pretende gostar mals de diversbes que de
umis boa mesa, ssserclho que nos enche de davidas.

Pendendo entre a cavalaria ¢ o for¢a aérea, Jogo de-
pois de gradundo, escolheu a Gltima, sendo porém repro-
vado ny exame de vista por ndlo poder dicirar a ¢scala
de tipos de letras de trias para diante,

Tendo em vista ainda o carreira adren, cmpriogou-re
na “Gross.Line”, de Nova York onde pirmanecen por 4
noos, chegando a ser diretor do pessoal. Em 1810 o en-
contrames em. Lima, Perd, trabalhands na Panagra como
diretor do acroporto, Ao deixar os Estades Unidos juroun
que nio qucrin nada com ps senhoritas sul-americnnas ¢
dols muscs depols de sun chegads J& estava noivo de umna
atraente “lmenin”, filha do exeministro da guerra. O Gnloo
meio de poder passéar com a nolva sem “cleeront™ era
O casamento, Assim mols dols meses o cislo, num espanhol
gagucjante, a pedic a8 mao da bom smada. (Tudo seabsu
bem),

Depols de ano ¢ melo em La Paz ¢ cutray cldades bo-
livianas, como diretor do acroporto, fol scometido de pa-
ralisia infantil, Dirigiu-se, imediatamente, a John Hopkins
para um tratamento especial ¢ tm oano depols delxou a
clinica praticamente curado,

Continuou, ¢ntdo, na Panngra, servindo em Miami co-
mo Superintendente de Voos, Depois do 2 anos as sawda-
des dn América do Sul o fizéram Ingressar na John Paul
Riddle. E dai a0 Brasil, (com dste voo de Mizmi comple-
tou 70,000 milhas de viagem néreas).

Com sun encantadora cspdsa. ¢ trés filhinhos,
nascidos em Lima, encontra-s¢ agora em S0 Paulo,

Lider ativo nos (sportés locais ¢ o “vela” de um dos
“nove” integranies do time d¢ Scftball, que vivem a se
quobrar reciprocamente na atual temporada.

Sp o0 capitho do nosso quadro puder mantélo forn da

“banheira” haverd possibllidades dr findarom a temparadn
som grande, ackdentes:

todis

Nio constituiu surprésa, mas muits nos alegrou o fato
de sabermos que Bill Koerner, do Departamento de Sol-
dogem, e Luiza Ricdel, secretdria no Deptl. d¢ Pessosl fi-
xurim o data do seu enlach — 28 de Foveriiro,

Nossas felicitacdes ¢ os melhores votos, Luiza e Bill

stll o freshman after three ycoars of college, we explain
that everyone starting st the Point goes in on an equal
basis, regardicss of provious training), Thore he plnyed
ice hockey in additien to the aforementi ned sporis, but
getting the greatest satisfaction from belng beaten over
the head with a polo mallet. Hp claims he would rather
ride than eat, an asscrtion fraught with doubt. Swaying
in allegiance between the cavalry and the alr foree, he
chose the latter upon graduation cnly to be rejectid for
falling 1o memorize the cye chart backwards. Still aiming
o1 the air, he went to work for the Grace Line In Niw
York City, whire he stiyed four years, finally as person-
nel manager, In 1940 he was (ransferred to Lima, Peru ns
alrport manager for Panagra. Upon lcaving the States he
swore to have nothing to do with South American scnho-
ritas, only 10 by engiged two months after arrival to an
'aumcuve L'mefa, daughter of the ex-Minister of War,
The only way thiy could get out withiut a chaperon was
1o get marricd, so in Jess than two mire months, in hal.
ting Spanish, he put it up 1o 1he father. 1t worked,

After a year ¢nd a balf in La Paz ond other Bolivian
citles as alrport muanager, he was stricken with infantile
paralysis. Rushed off to Johns Hopkins for troatment, hwe
Jeft practically cur<d n ycar later continued on with Pa-
magra in Miami as Flight Superintendeat for the Caribe
bean Wing of the America came back and he enrolled on
the J, P. Riddle program. With his flight from Miami, he
completed 70,000 miles of aly travel

With his charming wife and three childrin, all born
in Lima. he is now reunited in S, Paulo. Active Lader in
local sports, he &5 the spark plug of one of the ball teams

With nit 1o much surprise bul with great int:rest
we note that Bill Koorner of Welding Dept. and Lukza
Riedel seeretury. in the Personn] Service Dept. have finally
sl date, Febh, 28,

Congratulution and best wishes 1o you both Lulza
and Bill

No segundn fase saberemos desenhar o construir uma uni-
dade. N outrn fase sprenderemos reparcs ¢ construgho de
um plano. No restante do curso sira a aplleacho sempre
mais téeniea dos conhecimentos, coriands com a  entelas
gem ¢ pintura, Assim sendo, nds desenhamos ¢ conetrul-
mos um plano completo durante o curso,

~+ E sébre o método de ensing, o que o sr. pode dlzer-
nos T

— Sim, &le & dimocriticomente feito ¢ facilmente as-
s milavel,

~= O &r. cré que um aluno, por mais leigo que sefa,
apbs pessar pelo scu departamento poder  desempenhur,
com  eficibénoin, sun missfio como verdadeira téenico?

~Como nlio? Se o aluno aplicar o que aprende serd
um téenico apto 1009 a desempenhor sua tarefs, ¢ posso
ofirmar-Ibe ainda, que, tanto nas bases cimi nas compo-
nhias comercials hd muito trabalbo csperanda ox técnicos
da ET.Av, Portanto nllo serda em vA6 todo o nosss oxfdrgn:

Cles serlio sempre aplicivels a0 desenvolvimento dr nos-
Snuviacho,

- - P pe— - I Y

(Cont. da pag. 24)

construction and repair, The remainder of the course is
used to Improve our technical knowledge and puat It into
practice, The course ends with fpbric covering and painting.
Thus, during the course, we draw and bulld & complete
wing."”

~ “What can you tell s about the method of tea-
ching 7 ¥

— "It is done democratically
understand".

- "Do you think that after going through sour
Department o student can perform his assignment effi-
ciently, as a true technician 2"

e "Of course, If the student aplics what he has lenrn-
ed he will bo a real technician, 100% capable of perform-
Ing his sssignment. And 1 can tell you that there &5 o
lot of work to be done by the technicians of ELT.Av. atl
the Bases und Commercinl Companies. Our offoris will not
be in vain for they will be applicd in the development
of our sviation",

and s very casy to
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